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KÖZTELEK 
KÖZ- É S M E Z Ő G A Z D A S Á G I LAP. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 
megjelenik minden szerdán ős szombaton. 

Az országos magyar gazdasági egyesület tagjai 
Ingyen kapják. 

Nem tagoknaTelöflzetési dij: 
Egész évre 20 korona, félévre 10 korona, negyedévre 

Az Országos Magy. Gazdasági Egyesület tulajdona. 

Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az OM 
5. ipraztraMja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest (Köztelek), Üllői-nt 35. szám. 

Kéziratokat a szerkesztőség n 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Ülésnapok a Köztelken. 
1901. decz. 4-én d. u. 4 órakor. Kiván-

dorlási bizottság ülése. 
,, decz. 11-én d. u. 4 órakor. Köz-

gazdasági szakosztály ülése. 
„ 12-én d. u. 4 órakor. Kodifikáczio-

nális bizottság ülése. 
„ deczember 15-én d. e. 11 órakor. 

Évi rendes közgyűlés (Budapest 
székesfőváros tanácstermében VI. 
Lipót-utcza.) 

„ decz. 16-án d. e. 10 órakor. 

Meghívó 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

1901. évi rendes közgyűlésére, 
mely deczember hó 15-én, azaz vasárnap 
d. e. 11 órakor fog Budapesten a szé-
kesfőváros uj városházában IV., Váczi-
utcza 62. szám alatt megtartatni. 

(A közgyűlés tárgysorozata a „Köztelek" 
95-ik számában volt közölve.) 

Meghívó 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

i r o d a l m i é s t a n ü g y i s z a k o s z t á l y á n a k 
f. évi deczember hó 13-ári (pénteken) d. u. 
4 őraJcor a Köztelken tar tandó ülésére. 

Főtárgyak : 
1. A szakosztály megalakulása. 
2. Vidéki gazdasági előadások a jövő 

évben. 

3. Gazdaságtörténelmi Szemle ügye. 
4. Bírálati jelentés a gyógynövények is-

mertetésére kiirt pályázatról. 
5. Magyar-Szölgyén és Párkány-Nána vidéke 

agronom-geológiai térképének bemutatása. Elő-
adó : Horusitzky Henrik m. kir. geológus. 

Budapest, 1901. decz. 4. 
Gróf Dess"wffy Aurél, 

elnök. 

Meghívó 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

közgazdasági szakosztályának 
f. évi deczember hó 11-én d. u. 4 órakor 
a Köztelken tartandó ülésére. 

Tárgy: 
Magyar hajózó-csatornák. (Előadó : 

Jeszenszky Pál.) 
Gróf Zselénsky Róbert, 

szakoszt. elnök. 

Meghívó 
a 

Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetségének 

1901. évi deczember hó 16-án, azaz hétfőn, 
délelőtt 10 órakor 

Budapest székesfőváros újvárosházán 
(IV., Váczi-utcza 62. sz.) 

tartandó évi rendes 

YI. n a g y g y ű l é s é r e , 
(A nagygyűlés tárgysorozata a „Köztelek" 

94-ik számában volt közölve.) 

1901. évi november hóban befize-
tett tagsági évdijak és alapítványi 

kamatok. 
Tagsági évdijat f i ze t tek: 

1901. évre : 
Abaffy Edmund, Altstock Félix, Anninger László, 

Baik Pál, Balázs Sándor, Balog Lázár 2", Bauer Samu lft, 
Beér Andor, Beniczky Imre, Berger Zsigmond, Bereg-
vármegyei gazdasági egyesület, Békefy István, Bezerédy 
Lajos, Biró Albert és Kálmán, Bibó Dénes, báró Bohus 
Zsigmond, br. Bornemissza Gábor, Bornemissza Gyula, 
Bogyay Emil és Máté, Bosnyák Mihály, Buttkay László, 
Burger Pál, Buday Barna, Bukovinszky Artúr, Brunner 

Daróczy Zoltán, Deutsch Frigyes 20, Dobránszky Dezső 15, 
Dömötör Dénes, Dubravszky Róberi, Eisler Miksa és 
Gyula, Egressy Aladár, Egerer Zsigmond, Elek Emil, . 
Engel Hermann, Engel Pál, Erényi Ármin, Farkas Gyula, 
Fáy Zoltán és Gyula, Fokányi László, Fekete Mihály, 

Béla, I , Imreh Antal, Jankovich Bésán . lyefí 
Gyula, Jablonszky György, Jeszenszky József, 
Andor, ifj. Juhos Gyula, Kárász István, ifj. Kammerer 
Ferencz, Kenesey Pongrácz és Lajos, Ker. és ipar-
kamara S eged, Kiss Lajos, özv. Kocsis Istvánné, 
Kocsonyay Mihály, Kontsek György, Kontz András, 
Kohn László és Társa, Kohn Gábor, Kőbányai kaszinó, 
KuC'.ik Gáb> r, Kulin Ignácz, Kurcz Antal, Kuzma Gusz-
táv, Kubini g. e., Kherndl Imre, Klár Gusztáv, Krisztin-
kovics Dénes, Lauer Károly 2j, Lehoezky János 1", 
Lipovniezky Imre, Matisz Lajos, Markly Ferencz, Maj-
tényi Rudolf, MarschallA., Marok Ernő, Majlálh l'oroncz, 
Méhes Gáspár, Mészáros Sándor, ifj. Meliorisz Kálmán, 
Mészöly Béla, gr. Mikes Zsigmond, Molnár Lajos és 
István, Műtrágyagyár Nagyvárad, Muzsay Zoltán, dr. 
Mülek Lajos, Návay Emil, Nauratyill Oszkár, Naláczy 
Géza, Nyii ray Jenő, Ozmits Géza, Ováry Sándor, Ottlik 
Péter, Papolczy Béla, Pataky Vineze, Papp Imre, Pethes 
Mihály, Piukovits József, Pick Miksa, Plachy Gyula,, 
br. Podmaniczky Géza, Pokorny Pál, Purgly Zsigmond, 
Radvány István, Reé István, Reisz Gyula, Roth Loránd, 

. Rónay Aladár, Rubinek Gyula, Safáry János, dr. Simay 
I Aladár, br. Schell Gyula, Schik Emil, Schifter Kornél, 
j Schwarcz Gyula, Scfilesinger fc'nlőp, Sdmszter Ferencz, 

Simon Andor, dr. Szabó Gyula, Szalma Sándor, 
F. Szabó Sándor, Szatmáry Ernő 20, dr. Szomjas 

I Lajos 10, Szodfridt Endre 10, Szőllősi Samu, S ücs 

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE BUDAPEST, V„ ALKOTMÁNY-UTCZA 31, 

Pertik professor felügyelete alatt készülnek. 

birkák, lovak, szarvasmarhák oüása. 
Az anyag nem ve zti hatását, hónapokig eltartható. 

Kitűnő fecskendők. Egyszerű, könnyű kezelés. 

A rendes Pasteur-féle oltóanyag sertésenkint 12 fül. 
A szérumos tartós oltás . 18 „ 
Egy birkaoltás lépfene ellen 12 , 
Egy ló v. szarvasmarha ojtás lépfene ellen 24 „ 

SERTÉSORBÁNCZ E L L E N 
A rapid! szérum az orbánezos fertőzésnek 

kilett sertéseket 1—2 óra alatt biztosan megmenti a veszélytől. 
A tartás oltóanyagot a sertések jól tűrik, nem okoz 
utólagos megbetegedést, nem fogynak le az allatok, 

és egy teljes esztendeig védve maradnak. 

Mai számunk 



19M K Ö Z T E L E K , 1 9 0 1 . P B C Z B M B 8 R H 0 7 . 9 6 . SZÁM, I I - IK É V F O L Y A M . 

Zsigmond, Sztankovits János, Stern Fiigyes, Spor-
zon Vilmos, Sztankovits József, Steiner és Ungár, 
Steiner Frigyes, Steinitz Adolf, Skublics Zsigmond, 
Sümegvidéki gazdasági egyesület, Standeiszky Ödön, 
Sütöry István, Schneider József, Tauber Ottó, Tolvaly 
Ferencz, Turkevei g. e., Urbán Péter, Urszini János 20, 
Varga Pál 10, Varjas Adolf, Világhy László, Vimmer 
Béla, Veisz Izidor, Velits Zoltán, ifj. Voigt Ede, Vucs-
kits Béla, Wertheim Ármin, Weigl János, Wiszinyi János, 
Widder Mór, Zaleski Jenő, Zmeskál István, Zsebrászky 
Géza 20 koronát. 

Hátralékra: 
Bogyay Emil 40, Elek Emil 40, Egressy Aladár 40, 

Eörsy Ferencz 20, Hochstádter Lajos 10, Iványi Frigyes, 
Kovács Béla 20, Kubini g. e. 40, Laehne Hugó 20, 
Mészöly Béla, dr. Mülek Lajos, Poroszkáy Béla, báró 
Podmanicz ky Géza, Plachy Gyula, Reé István, Skublics 
Zsigmond, Szalma Sándor, Svastits Pál, Velits Zoltán 20, 
Yáradi Géza 10, Weigel János 20 koronát. 

1902. évre: 
Burger Pál, Czeiner Nándor, Eisler Miksa, Fehér 

Sándor, Králik Lajos, Markly Ferencz, Schwarcz Gyula, 
Szevera Károly, Szegő Ignácz, Szomjas Lajos 20, Szod-
fridt Endre 10, Zichy Ráfáel 20 koronát. 

Alapítványi kamatot fizettek: 
1901. évre : 

Fáy Halász Gida 20, Nógrád vm. g. e. 20, báró 
Orczy Cherubin 22-06 koronát. 

Hátralékra: 
Borsodm. g. e. 20 koronát. 

Lejáró tagsági kötelezettség. • 
Az OMGE. tagjai közül a f. év végével 

az alábbiaknak jár le tagsági kötelezettségük. 
Amidőn a névsort közzéteszszük, figyel-

meztet jük tagtársainkat az alapszabályok 8. 
§-ának b) pontja második bekezdésére, mely-
nek értelmében a tagsági kötelezettség a jövő 
6 évre hallgatólag meghosszabbítottnak tekin-
tetik, ha a tag kilépését nem jelenti be 
Írásban. 

Andrássy Sándor gróf, Apponyi Géza 
gróf, Ambró István, Auslánder Sándor, Abauj-
Tornamegyei Gazdasági Egyesület. 

B a l o g Péter , Barcza Károly, Batthyány 
József gróf, Bátorkeszi olvasókör, Bahr Gusztáv, 
Benes József, Berehtold Richárd gróf, Berger 
Károly Lajos, Berger Rezső, Bernrieder József, 
Bertha György, Bes^edits Dezső, Bethlen Ödön 
gróf, Biederman Ottó turonyi, Bodánszky Tiva-
dar, Bogyay Máté, Buhus Zsigmond, Bolza 
Géza gróf, Bosnyák Géza, Babó Zoltán, Bálint 
Venánt, Baly Kálmán, Bauer Mór, Baumly 
József, Becker János , Beer Antal, Békés-Csabai 
gazdakör, Beleznai uradalmi bérnökség, Bernáth 
Félix, Binder Frigyes, Bleyer Lajos, Borhy 
György, Boróczy László, Botlik József, Braun 
Lajos, Berzeviczy József, Bethlen Bálint gróf, 
Braun Gyula. 

Clayton és Shuttleworth, Czapáry Dénes, 
Csák Gyula, Cséri bérgazdaság, Gsikmegyei 
gazdasági egyesület, Clément Lipót, Csikós 
Mihály, Czigler Győző, Czinczár József. 

Darány i Gyula dr., Despinits Kálmán, 
Dióssy Aladár, Domahidy István, Dedinszky 
Béla, Dégen Árpád, Dervarics János, Desbordes 
Viktor, Dessewffy Arisztid, Detrich Gyula, 
Dolnay Ignácz, Drasehe Rikárd uradalmának 
igazgatója, Dubrávszky Róbert. 

Edelsheim Gyulai Lipót báró, Emperl 
Ernő, Enyedi Lukács, Eördögh János, Eörssy 
Ferencz, Esterházy Ferencz gróf, Esterházy 
Mihály gróf, Ebner Jenő, Ertl Richárd. 

F e l d Kálmán, Fiáth Pál báró, Fischl 
Lipót, Foitsek Károly ifj., Frey Mór, Fodor 
Gyula, Ferencz Győző, Fidy Lajos, Fleischer 
Ferencz ifj., Fleischer János, Forgách István 
gróf, Freitag Béla, Frenkel Dezső, Friebeisz 
Miklós, Für Géza. 

Gazdák tej csarnoka Pécs, Glück Gáspár, 
Gotthárd Emil, Graepel Hugó, Grünfeld Ignácz, 
Gubányi József, Günther Imre, Gyömörey 
Gáspár, György Endre, Garay Sándor, Gluskievitz 
Mihály, Gombos Gyula, Gürtler Károly. 

Haberege r György, Hanák Ferencz, Hanny 
Imre, Harkányi Andor, Hartstein Kálmán, 
Baudek Ágoston dr., Hegedűs Aladár, Hegedűs 

Géza, Heim Gyula, Hennel Károly, Hensch 
Árpád, Herzfelder A. D., Hertelendy József, 
Hieronymi Károly, Hinger Tivadar, Hoepfner 
Kálmán, Hollánder Jenő, Honig Dávid, Hosszu-
falussy Andor, Honig József, Huszágh István dr., 
Hutyra Ferencz dr., Hűvös Sala, Halászy Lajos, 
Handléry Gusztáv, Hanny Béla, Hadházy 
Ferencz, Hermann Antal, Holitscher B. Lipót, 
Honig Jakab , Horváth Jenő, Horváth László, 
Hanzély János, Hreblay Ferencz. 

Inkey Antal, Ivándy Géza. 
J ankov ieh Bésán Elemér, Jankovich Bésán 

Gyula, Jablonszky György. 
K o h n László és Jakab, Károly Rezső, 

Karsai Vilmos, Kasztl László, Kazinczy-kör, 
Keczer Miklós, Keglevich Gyula gróf, Kemény 
Kálmán báró, Kende Zsigmond, Kénessey 
Pongrácz, Kirchner Lajos, Kobek István, Kohn 
Lipót, Kokas József, Koller István, Koncz 
András, Kovács Andor, Kövér János,, Kun 
Ármin, Kvassay Jenő, Kaffka Béla, Karácsonyi 
László H., Károlyi Endre, Khern Rezső lg., 
Kohner Alfréd, Kovács László, Kozma Zoltán, 
Krámmer Mór, Krausz Jakab, Kürthy István, 
Körmötzy Imre, nagyajtai, Kacskovics Zoltán, 
Korb Nándor. 

I i aban Károly, Laehne Hugó, Lakat Já-
nos, Láng Ferencz, Ledig Dezső, Lészay Fe-
rencz ifj, Liptay Jenő, Löwinger Mór, Löwy 
Adolf, Löwy Mór, Laschó Gyula, Lichtenstein 
Jenő, Lonovits Gyula, krivinai. 

M a j o r Vendel, Maiina Lajos, Mandel Dezső, 
Mandelló Gyula dr., Maros-Tordamegyei Gazda-
sági Egyesület, Maróthy László dr., Majerffy 
György, Mezey Gyula, Mike Sándor, Miklós 
Ödön, Mok Ferencz, Molitorisz Ákos, Mandel 
Mór, Mattyasovszky István, Meliorisz Kálmán 
ifj., Mészöly Béla, Mezőberényi gazdakör, Mi-
hályffy Sándor, Molnár István, Marikovszky 
Géza, Marossy Pál . 

Hagy Dezső, Nagy Elek, Nagy Gyula, 
Nagy Vincze, Neppel Ferencz, Németczernyai 
Gazdasági Egyesület, Nyárád-Sárdi uradalom. 

Ondrejovich László. 
P a á l Viktor, Palik-Ucsevny Arthur, Papp 

Elek, Paray Sándor, Parragh Albert, Paskusz 
Benő ifj., Patay József dr., Pataky László ifj., 
Pékár Imre dr., Pékár Imre, Pessina Ede, 
Péchy Elek, Pérchy Zoltán, Pilisy Géza, Piufsich 
Frigyes dr., Plesz Mór, Politzer Géza, Pongrácz 
Jenő gróf, ifj., Poszvék Nándor, Pólya Árpád, 
Purgly Lajos, Pálmay Emil, Plesz Mátyás, Pre-
noszil Dózsa. 

Rib iánszky Elemér, Rajacsich Sándor báró, 
Rásky Mihály, Rickl Antal, Rieszdorfer László, 
Rolf Camilló, Roth Ignácz. 

Sántavy József, Sárközy István, Schifter 
Kornél, Schlesinger József, Schlesinger és Polá-
kovits, Schlesinger Samu, Schönbeck Ignácz, 
Schwarzenberg Alajos, Serák Károly, Serfőző 
Géza, Sermán László, Siegler Gyula, Skita Sándor, 
Skublics Gyula, Solymossy Lajos báró, Sopron-
megyei Gazdasági Egyesület, Steindl Kálmán, 
Steiner Leo dr., Sternthalj Adolf ifj., Strasser 
Imre, Strasser Zsigmond, Szabó Jenő, Szabó 
József, Szabó László, Szalay Alajos, Szarvas 
Lajos, Szaszaráth Ferencz, Szántó Dezső, 
Szántó Ödön, Szent-Iványi László, Szentkirályi 
Ákos dr., Szerencs János, Székács Elemér, 
Székács István, Szilárdy Béla, Szilárdy István, 
Szögyény—Marich Ferencz, Szúnyogh Szabolcs, 
Szűcs Mihály, Sugár Ferencz, Suly László, 
Svaiczer Aladár, Szahó Károly, Szereday Ala-
dár, Spilka Zsigmond. 

Ta l l ián Vilmos, Teleky Árvéd gróf tancsi 
gazdasága, Teleky Arthur, Torontálmegyei Gazda-
sági-Egyesület, Tóby József, [Töreky Aladár, 
Török Géza, Török Gyula, Tusák Sándor, Te-
leki Arvéd gróf drassói uradalma, Teleki fArvéd 
gróf faragói gazdasága, Tolvaly Ferencz, Treitz 
Pé ter , Tangel Ferencz. 

Ugrón Zoltán, Uhl Antal if jabb, Ungár 
Lajos. 

V a j d a Lajos, Valkó József, Vásárhelyi 
László ifj., Vay Dénes báró, Vécsey József 

báró, Veisz Izidor, Vuits Vazul, Vértessy 
János. 

W a g n e r Géza, Weiler Géza, Weltner Ja-
kab, Wertheimstein Alfréd, Wimmer Fülöp. 

Zalay Kálmán, Zalatnai kénkovand ipar 
részv.-társ., Zamoyszky Jenő gróf, Zedtwitz 
Utz gróf, Zeyk József báró, csepei Zoltán Elek, 
Zsámbokréthy Emil, Zsebráczky Géza, Zde-
borszky Viktor Iván. 

Közgazdasági szakosztály ülése. 
(1901. deczember 4.) 

Jelen voltak: gróf ZselénsTci Róbert elnök-
lete alatt, gróf Dessewffy Aurél az OMGE. 
elnöke, gróf CseJconics Gyula, dr. Csillag Gyula, 
gróf Dessewffy Emil, Fehér Sándor, Gosztonyi 
Kálmán, Györffy Gyula, Haydin Károly, Kazy 
József, Károly Rezső, Kodolányi Antal, Keller 
Gyula, Lederer Arthur, Loóssy Adolf, Landesz 
József, Löherer Andor, Margalit Gyula, Máday 
László, Perczel Ferencz, PerlaTcy Elek, Sierbán 
János, dr. Tóth Jenő stb. Az egyesület tiszt-
viselőkara részéről : Forster Géza igazgató, 
Buday Barna és Jeszenszky Pál titkárok, Zórád 
István az ipari és kereskedelmi szakosztály 
titkárja és Bubinele Gyula ügyvezető-titkár, mint 
előadó. 

Gróf ZselénsU Róbert a szakosztály elnöke 
üdvözölvén a megjelenteket, az ülést megnyitja 
s felkéri előadót a napirendre kitűzött tárgyak 
előterjesztésére. 

A hadsereg-ellátás reformja. 
Rubinéi Gyula előadó : A nyár folyamán 

a budapesti hadtest hadbiztosságától azt a fel-
hívást kapta az egyesület, hogy dolgozzon ki 
tervezetet és javaslatokat arra nézve, mikép 
volna a kis- ős középbirtokos osztály a had-
sereg közvetlen ellátásába bevonható. Az 
egyesület több izbeni személyes tárgyalás alap-
j án tervezetet dolgozott ki s ezt a hadbiztos-
ságnak beterjesztette, mely azt el is fogadta 
és felterjesztette a hadügyminiszterhez, aki 
némi, de elég jelentékeny módosításokkal 
a tervezetet jóváhagyta s a í j l y ó évben 
a szállítások tényleg meg is kezdődtek. Az 
egyesület már az előzetes tárgyalások alkalmá-
val előre kijelentette a hadbiztosságnak, hogy 
miután az egész kísérletezés kizárólag a 
budapesti hadbiztosság területére szorítkozik s 
kellő idő hián az egész előkészíthető nem 
volt, nem fogja a kellő sikert eredményezni, 
miután a főváros közelében oly nagy a kereslet 
és oly csekély a mezőgazdasági termesztés azon 
czikkekben, melyeket a hadsereg igényel, hogy 
nem remélhető, miszerint a kisgazdák és közép-
birtokosok direkt beszállítsák" terményeiket. A 
kisgazdák különben is szervezetlenek és nincs 
meg a bizalmuk sem, hogy az első felhívásra 
beszállítsák terményeiket az előttük ismeretlen 
katonai szállítási feltételek mellett, és igy a 
régi megszokott módon fogják terményeiket- fii-
adni vagyis az őket közvetlenül felkereső keres-
kedőknek s nem fogják koczkázatra beszállítani a 
váczi-uti raktárba, attól tartva, hogy a beszállí-
tott termény esetleg kifogás tárgyát fogja ké-
pezni. Ezt az egyesület akkor deffikultálta, 
valamint azt is, hogy a termény börzei napiáron 
való beváltását a kisgazdákkal megértetni lehe-
tetlen, már csak azért is, mert ezek nem ellen-
őrizhetik a tőzsdei árfolyamot, ezt megteheti a 
közép- és nagybirtokos, de a kisgazda nem. Az 
egyesület javasolta, hogy miután hetenkint két-
szer történik a bevásárlás, határozza meg a 
katonai kincstár előre, hogy milyen fix-áron 
fogja beváltani a rozsot és zabot. A gazdasági 
egyesületek is azon véleményt fejezték ki, hogy 
hajlandók a vásárlás közvetítésére az esetben, 
hogyha ezen üzleten nem fognak veszíteni, mert 
mire ők beszállítják az összegyűjtött gabonát, 
ezalatt az idő alatt esetleg 10 krajczárral az ár 
leszáll a tőzsdén s igy veszteség áll elő, amire 
az egyletnek fedezete nincs. A hadügyminisz-
térium azonbáP- ebbe nem ment bele, mert 
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attól tartott, hogy visszatetszést szül a keres-
kedelmi körökben ez a reform, nem ugyan 
magát az elvet ellenezte, de ugylátszik nem 
volt meg a kellő akaraterő az intézőkörökben 
arra nézve, hogy ily határozott módon segitse 
diadalrajuttatni azt a helyes elvet, amelyet 
Bajorországban már érvényre juttattak. 

Egyesületünkhöz a felhívás júniusban ér-
kezett s 15 nap alatt kellett elintézni s igy 
kellő megfontolás tárgyát a kérdés nem képez-
hette s a gazdasági faktorokat is lehetetlen 
volt a tanácskozáshoz bevonni, sőt a Mező-
gazdák Szövetkezetével sem lehetett kellőleg 
közölni, hogy a hadsereg ily reformokba haj-
landó belemenni. Nehogy tehát a fonal elejtes-
sék s nehogy esetleg a hadügyminiszter az idei 
kísérletek sikertelenségére támaszkodva, egy-
szerűen kijelentse, hogy lehetetlen ezen elve-
ket nálunk keresztülvinni, melyeket a bajor 
hadügyi kormány oly sikeresen keresztülvitt, 
továbbá nehogy a következő évben ismét az 
utolsó pillanatban kapjuk a felhívást, javasolja 
előadó, hogy kérje fel az egyesület a föld-
mivelésügyi miniszter utján a hadügyminisztert, 
miszerint szíveskednék ezen eszme felkarolá-
sával utasítani a budapesti hadbiztosságot, 
hogy a tél folyamán hivja fel az egyesületet e 
kérdés tárgyalására s az egyesület értekezletet 
hivna egybe, melyre meghivatnának a hadsereg-
ellátással foglalkozó faktorok, úgymint a Ma-
gyar Mezőgazdák Szövetkeze, az Aradi, Po-
zsonymegyei, Pestmegyei, Jász-N-.K.-Szolnok-
megyei gazdasági egyesület és a Hangya Szö-
vetkezet; s miután a hadbiztosság súlyt he-
lyezett arra, hogy szövetkezeti uton történjék 

•a szállítás, hivassék meg az értekezletre az 
Országos Központi Hitelszövetkezet is, mely a ren-
delkezésre álló eszközökkel a hadseregellátás-
ban résztvevő szövetkezeteket támogatná. Az 
értekezlet megállapodásai felterj esztendők vol-
nának azután a földmivelésügyi miniszter utján 
a hadügyminiszterhez. A tanácskozásba bevonadő, 
volna a honvédelmi minisztérium is és felkérendő 
hogy képviseltesse magát az értekezleten, mert 
ha a közös hadsereg belemegy a kezdeménye-
zésbe, nincs kétség az iránt, hogy a honvé-
delmi miniszter is fel fogja ezt karolni. Még 
azt említi meg szóló, hogy a jövő évben a 
hadseregellátásra nézve a kísérletezés ne csak 
a budapesti, hanem az összes hadtestparancs-
nokságokra nézve kiterjesztessék, mert a hadse-
regellátás e módja mindenütt inkább fog 
sikerülni, mint Budapesten, melynek vidéke ke-
vésbbé alkalmas arra, hogy a hadsereg élelme-
zésébe közvetlen befolyhasson. 

Az alábbi határozati javaslatot terjeszti a 
szakosztály elé s kéri annak elfogadását. 

Mondja ki a szakosztály, hogy: 
1. A hadsereg-ellátás reformja érdeké-

ben a közös hadügyminiszter kezdeményezé-
sét örömmel üdvözli s a gazdaközönség ré-
széről felkarolandónak tartja. 

2. A földmivelésügyi miniszter utján 
felkéri a közös hadügyminisztert, hogy hatal-
mazná fel a budapesti 4. hadtestnek cs. és 
kir. hadbiztosságát, hogy a hadseregellátás 
reformja érdekében a folyó évben megindí-
tott tárgyalások fonalát újból s mielőbb fel-
vegye, nehogy — kellő idő hijján — a kez-
deményezés sikere koczkáztassék. 

3. Amennyiben a közös hadügyminisz-
ter a tárgyalások felvételére hajlandó volna, 
ugy a budapesti 4. hadtest cs. és kir. had-
biztossága az Országos Központi Hitelszövet-
kezet, a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 
a „Hangya", a Magyar Gazdaszövetség Fo-
gyasztási és Értékesítő Szövetkezete, az Arad-
megyei Gazdasági-Egyesület, a Délvidéki Föld-
mivelők Gazdasági Egyesülete, a Pozsony-, 
Pest- és Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegyei Gazd. 
Egyesületek bevonásával egy értekezlet tar-
tassék, mely hivatva volna megállapítani azon 
módozatokat, a melyek mellett a gazdák köz-
vetetlenül vehetnének részt a hadsereg ellá-
tásában. 
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4. Az értekezleten való képviseltetésre 
a földmivelési és honvédelmi miniszterek is 
felkérendők volnának. 

Gróf Dessewffy Aurél: Annak kiegészíté-
séül, mit előadó felhozott, bejelenti, hogy érte-
sülése van arról, miszerint a Pestmegyei gazda-
sági egyesület révén a budapesti katonai rak-
tárba az idén kisgazdák részére 600 mmázsa 
termény szállíttatott be, tehát a kezdeményezés 
e téren már megtörtént. Szóló igen fontosnak 
tartja e kérdést s legközelebb Bécsben volt 
egy értekezlet már, melyet előadó kontemplált, 
hol a hadügyminisztérium és az összes minisz-
tériumok képviselői a gazdasági egyesületek s 
az osztrák kisebb gazdaszövetkezetekkel együt-
tesen tanácskoztak azon módok felett, mikép 
lehetne ezen, a Bajor- és Németországban több 
év óta életben levő rendszert hasonlóképen 
életbeléptetni. Szóló tehát elfogadja előadó 
határozati javaslatát s miután előadó is súlyt 
fektet arra, hogy a többi hadtestek is részt-
vegyenek, javasolja szóló, hogy a többi hadtest-
parancsnokságok területén működő gazdasági 
egyesületek is meghivassanak az értekezletre. 

Perczel Ferencz örömmel üdvözli a javas-
latot s azt elfogadja a Dessewffy Aurél gróf 
által ajánlott kiegészítéssel. A maga részéről 
stiláris módosítást ajánl a harmadik pontban s 
közbeszúrni kéri a pont végére, hogy a gazdák 
közvetlenül, „illetőleg szövetkezeteik utján" ve-
hessenek részt a hadsereg szükségleteinek 
szállításában. A szállításban a nagybirtokos 
könnyebben vehet részt, mint a kisgazda, aki-
nek, hogy a tőle messzefekvő élelmezési rak-
tárba szállíthassa el gabonáját, sok akadálylyal 
kell megküzdeni s inkább lemond a szállításról 
minthogy veszteségnek tegye ki magát. Fel-
szólaló fontosnak találná, hogy az értekezlet 
előtt tájékozást szerezzen az egyesület a had-
sereg szükségleteinek mennyiségére nézve. 
Szóló meg akarja különböztetni azt a szükség-
letet, amely az élelmezési raktárakba nagyobb 
mennyiségben szállítandó be s azt a szük-
ségletet, amely subarendálás utján jut a 
hadsereghez. A szállítás utóbbi módja ne-
hezebb, körülményesebb, de leginkább meg-
felel annak, hogy ez a kisgazda által láttassék 
el, mig a nagyobb katonai raktárak szükség-
letét a nagybirtokosok látnák el. Különben ezen 
mozgalomtól nagy eredményt nem vár addig, 
mig a katonai élelmezési raktárak száma nem 
szaporittatik, melyek ez idő szerint nagyon 
csekély számban és egymástól nagy távolság-
ban vannak az országban. Utal Németországra, 
hol majd minden mezővárosban vannak úgy-
nevezett katonai depot-ok. Ajánlja, hogy az 
egybehívandó értekezlet foglalkozzék azzal is, 
hogy az átvételi helyek szaporittassanak az or-
szágban. Szervezendőnek tartja mielőbb a 
vidéki szövetkezeti raktárak és magtárakat, 
Németországban is ezek, másrészt pedig a 
katonai depók könnyítik meg azt, hogy a kis-
gazdák oly nagy mértékben vehetnek részt a 
katonai szállításokban. 

Forster Géza még egy ponttal kívánja ki-
bővíteni a határozati javaslatot. Tudomása van 
ugyanis arról, hogy több vidéki gazdasági 
egyesület nagyobb szállítmányokat eszközölt a 
hadsereg ellátására. Ép ezért kívánatos volna 
az összes gazdasági egyesületeket felhívni, 
melyek a hadsereg részére közvetlen szállítottak, 
hogy e szállításról az adatokat hozzák tudo-
mására az egyesületnek. A subarendálás kér-
dését nem ugy véli megoldandónak, hogy több 
katonai raktár állittassék fel, hanem ugy, ahol 
subarendálás van, ott a gazdasági egyesületek 
alkalmi szövetkezetek létrejöttén működjenek 
közre. 

Györffy Gyula: az Erdélyi gazdasági egy-
letet is meghívni kéri az egybehívandó értekez-
letre. Azon nézetének ad kifejezést, hogy a 
hadsereg ellátását országosan a gazdáknak kell 
juttatni és országosan szervezni kell. De az 
alkalmi szövetkezetek létesítésétől nem sokat 
vár, mert ezekkel megközelíthető a czél, de el 
nem érhető, azsn okból, mert a kisgazdát ne-
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héz lesz rábirni arra, hogy addig várjon áru-
jával, mig a hadsereg átveszi és képtelenség 
feltételezni az, hogy a kisgazda egy nagy 
távolságot győzzön le saját rizikójára. Ha 
ezen és más egyéb nehézségekkel számolunk, 
akkor önként felmerül a kérdés, hogy nem-e 
volna helyes és sok más egyéb fontos kérdés 
megoldása szempontjából az úgynevezett köz-
raktárak intézményét létesíteni szövetkezeti uton 
és pedig a hadtestparancsnokság székhelyén, 
amely ellátná ezek igényeit. E közraktárak 
intézményébe bevenné a kisgazdákat s ezek 
részére helyi raktárakat állítana fel a vidéken, 
melyek alimentálnák a helyi subarendátori in-
tézményt. Ezt ajánlja figyelmébe a szakosztály-
nak, vegye fontolóra ez eszmét s keresse a 
megvalósítás módját és oly javaslatokkal álíjon 
a hadügyminiszter elé, melyeket se a kereske-
delmi szakkörök, sem senki más vissza ne 
vethessen. 

Löherer Andor: kérdésesnek tartja az 
előtte szóló által is említett intézmény léte-
sítését, mert erre pénz nincs. Szóló országos 
nagy közraktári szervezet létesítését tartja 
szükségesnek. 

Éubinek Gyula előadó: rövidviszonválasz 
után kijelenti, hogy gróf Dessewffy Aurél, Perczel 
Ferencz és Forster Géza által javasolt módo-
sításokhoz hozzájárul. 

Perczel Ferencz felszólalása után Zsélénski 
Róbert gróf a szakosztály elnöke kimondja a 
szakosztály határozataként, hogy az előadó által 
előterjesztett határozati javaslat gróf Dessewffy 
Aurél, Forster Géza és Perczel Ferencz által 
javaslatba hozott módosításokkal elfogadtatik. 

Somogyvármegyei Gazdasági Egyesület átirata 
az u j német vámtarifa ügyében. 

Rulinék Gyula előadó : kéri a szakosztályt, 
hogy a Somogyvármegyei Gazdasági Egyesület 
igen érdekes átirata indokolásával együtt egész 
terjedelmében felolvastassék. 

Zőrád István felolvassa a Köztélekben annak 
idejében közölt átiratot. 

Buhinek Gyula előadó jelenti, hogy- a 
Somogyvármegyei Gazd. Egyesület memorandu-
mát magáévá tette a Pest-, Torda-Aranyos- és 
Sárosvármegyei Gazdasági Egyesület; azokivül 
az osztrák Centralstelle szintén átirt egyesüle-
tünkhöz, hogy ugyanazon állásfoglalást tegye 
magáévá az egyesület, melyet elfoglalt. 

A német vámtarifatervezet megjelenése 
meglehetős forradalmat idézett elő a közvéle-
ményben Európaszerte s a magyar gazdaközön-
ség azon véleményben volt és van ma is nagy 
része, hogy a szövetségi nagygyűlés május 6-iki 
állásfoglalása némi módosításra szorul abból 
folyólag, hogy a német kormány a közzétett 
vámtarifa-tervezetben határozottan vámvédelmi 
irányt foglalt el. A szövetségi nagygyűlés elé 
került vámpolitikai munkálatokban részt vettek 
teljes tudatában voltak annak, hogy Német-
ország más vámtarifát nem foghat kidolgozni, 
mint aminővel előállott. S ismerve Németország 
gazdaközönségének hangulatát, hatalmas szerve-
zetét és politikai súlyát, ott nem is fog más tarifa 
keresztülmenni, mint a minőt a kormány tény-
leg beterjesztett, sőt, mint a mostani tárgyalá-
sok folyamán kiderül, a német gazdaközönsé-
séget még ez sem elégíti. 

A német vámtarifa ránk nézve két szem-
pontból bir fontossággal, az egyik az, hogy 
mennyiben fogja érinteni a mi forgalmunkat s 
a másik az, hogy a mennyiben érinti, mily 
ellenintézkedésekre van szüksége a Monarchiá-
nak, illetve Magyarországnak. A szakosztálynak 
rendelkezésére bocsátotta szóló azon vámok 
kivonatát, melyeket az uj német vámtarifa tar-
talmaz és az eddig érvényben levő vámokat, 
összehasonlítva az 1900. évi május 6-iki szö-
vetségi nagygyűlés által kidolgozott tervezettel. 
Ez összehasonlításból megállapítható, hogy maxi-
mális vámjaink valamenyije magasabb, mint a 
német vámtarifa általános vámjai és ujabb ál-
lásfoglalás nem szükséges az egyes tételek te-
kintetében ; mindazáltal vannak kiztravos »r.»m-
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pontok, amelyek bizonyos intézkedések és 
állásfoglalás szükségességét maguk után vonják. 
Szóló nem kiván a német vámtarifa-tervezet 
részleteire kiterjeszkedni, hogy a vám emelése 
mily hatással fog lenni kereskedelmi forgal-
munkra s csak annyit emlit meg, hogy ameny-
nyiben csak megközelítőleg is hasonló magas-
ságban fognak alkalmaztatni a német vámtéte-
lek a kereskedelmi szerződések révén, akkor a 
kereskedelmi forgalom bizonyos eltorlódása fog 
beállani, amely annak a kereskedelmi politi-
kának az okszerű következménye lesz, hogy 
amennyiben Németország elzárkózik kivitelünk 
elől, mi is el fogunk zárkózni a keleti álla-
mok behozatala előtt. Ez volt az elv a keres-
kedelmi szerződések megkötésénél is, de nem 
vittük azzal a szigorúsággal keresztül, ameny-
nyivel keresztülvitte Németország velünk szem-
ben. Jövőben ez nem fog történni, mert sikerült 
gazdaközvéleményt teremteni s Áusztriában is 
rájöttek ezen hiányokra s követelik, hogy a 
külügyi kormány a kereskedelmi szerződések 
megkötésénél többé ne engedjen oly kibúvókat, 
melyek a vámtarifa vámtételeit egyszerűen ki-
játszák, 

Felhozza ezután előadó, hogy mely ter-
ményeink fognak szenvedni a német vámtarifa 
tételeinek érvényesítése folytán. A vámtételek 
gabonanemüinket és állatkivitelünket érintik. A 
gabonanemüek közül csak az árpa és maláta 
bir fontossággal, mert buza-,rozs- és zabkivitelünk 
jelentéktelen, sőt ujabb időben az a veszély 
fenyeget, hogy a cseh piaczokat nem a német, 
de az amerikai buza fogja elözönleni az ottani 
őrlési forgalom következményekép. 

A rendelkezésre bocsájtott táblázatból ki-
tűnik, hogy az árpa eddigi kétmárkás vámja 
három márkára emeltetett fel. Tekintve, hogy 
Németországnak évenkint 10—12 millió q. 
árpabehozatala van, a vámemelés a forgalmat 
nem fogja csökkenteni s egyáltalán nem pro-
hibitiv vám, ez árpakivitelüekre befolyást nem 
fog gyakorolni, mert a németek söripara a leg-
becsesebb nyersanyagát veszítené el, ha a nyers-
terményt megdrágítja s viszont az osztrák-ma-
gyar söripar versenyképessége fokozódnék. — 
E tekintetben tehát aggodalomra nincs okunk, 
a maláta vámjára nézve azonban máskép áll a 
helyzet; Németország ugyanis a félgyártmá-
nyokra prohibitiv vámokat vet ki, hogy fél-
gyarímányipara fejlődhessék s ennek a politi-
kának a kifolyása, hogy a maláta vámját 
6 25 márkára emelik fel. Ez azt fogja ered-
menyezni, hogy malálakivitelünk csökkenni fog 
s' gyáraink kénytelenek lesznek termelésüket 
redukálni, illetve a német helyett más kiviteli 
piaczokat keresni. Minthogy pedig a maláta 
vámemelése a mezőgazdáinkra csak másod-
rangu fontosságú, mert kevés gazda ad -el 
malátát, az árpa árára nem fog csökkentőleg 
hatni. 

Máskép áll a helyzet az állatkivitel tekin-
tetében, mert forgalmunk legnagyobb része ál-
latokra és állati termékek kivitelére esik. Ha a 
német vámtételeket áttekintjük konstatálhatjuk, 
hogy ezek kizárják a lehétöségét annak, hogy 
a jövőben oly mérvben vegyünk részt Német-
ország forgalmával, mint a mivel résztvettünk 
eddig. Különösen az ökör- és sertéskivitel az, 

elvámolása bennünket legsúlyosabban 
érint. S erről le kell mondanunk, ha az elvámo-
lás e mérve fenmarad. Fontos beviteli czik-
künk a tojás, amelynek vámja 6 márkára van 
felemelve a régibb két márka helyett, ez á 
vám inkább pénzügyi vám s ez ezen értékes 
árut nem befolyásolhatja. 

Legsúlyosabban érinti mezőgazdaságunkat 
á vaj vámja, mely mellett nem volnánk képe-
sek vajkivitelünket fentartani s az a veszede-
lem is fenyeget, hogy a vajárak Németországba 
való emelkedése elősegíti a müvaj fogyasztását 
s félő, hogy a tej szövetkezetek al akítása révén 
megindult üdvös mozgalmunk bizonyos hátra-
maradást fog szenvedni s vajkivitelünket nem 
birjuk akként fejleszteni, amint ez kívánatos 
volna. • " 

A friss és feldolgozott hus elvámolása 
azt fogja eredményezni, hogy nagy kivitelre 
ezentúl sem számithatunk. 

A fakivitelt említi még meg.s erre nézve 
hoz fel adatokat. 

Ha tehát Németország egész forgalmát, 
tekintjük, hogy miként alakult a szerződéses 
vámpolitika ideje alatt, azt fogjuk találni, hogy 
amíg Németország felé irányuló kivitelünk 1891. 
évet megelőzőleg nagyobb volt, mint a minő 
Németországnak felénk irányuló kivitele, s amig 
a mi kivitelünk csökkent bizonyos mértékig a 
szerződéses vámpolitika hatása alatt, fokozot-
tabb mértékben csökkent Németországnak felénk 
irányuló kivitele. S ha a mi kivitelünk csök-
kenését kutatjuk, ugy a sertésvész adja meg a 
magyarázatot. 

Említést tett már arról, hogy bennünket 
Németország felé az a hihetetlen veszedelem 
fenyeget, hogy Németország velünk szemben , 
buzaexportáló állam lesz. Ez annak a magya-
rázata, hogy a németek az őrlési engedély régi 
rendszerét eltörölték s az ujabb rendszer sze-
rint minden a haláron kiszállított gabona után 
az exportőr a vámmal egyenértékű vámbárczát 
kap, melyet a gabonabehozatalnál vámfi etésre * 
felhasználhat. A mi vámunk azonban 0'50 arany 
koronával kisebb, mint a német s igy minden 
mm. buzakivitelnél 60 fillér nyeresége van az 
exportőrnek. 

Ez a 30 krajczáros vámkülönbözet okozza 
az amerikai búzának a cseh piaczokra való 
özönlését s ez a 30 krajczáros különbözet, ami 
a nemzetközi forgalomban óriási nyereség, épen 
elég arra, hogy a magyar mezőgazdaságnak 
erős versenyt okozzon. Tehát még akkor is, 
ha a jövő vámtarifában nem fogjuk elkövetni 
azt a végzetes hibát, mint a múltban, hogy 
buzavámunk alacsonyabb legyen, mint a néme-
teké, még akkor is Németországnak ezen őr-
lési engedélyes intézkedése szükségessé teszi, 
hogy vele szemben magasabb buzavámot alkal-
mazzunk ; mert a vámbárcza-rendszer mellett 
a szállítási költség a tengertől a határig min-; 
dénesetben megmarad, vagy legrosszabb eset-
ben a kevert buza helyett tisztát szállít majd a 
vámbárczát megvásárolt malom. 

Előadó rámutat még azon szükséges intéz-
kedésekre, melyek a keleti államokkal szemben 
teendők. E tekintetben sincs ujabb állásfogla-
lásra szükség, mert az 1901. május 6-ki nagy-
gyűlés kifejezésre juttatta a gazdaközönség azon 
követelését, hogy Kelet felé teljesen elzárkóz-
zunk az állatbehozatal előtt s ha ez keresztül-
vitetik, akkor a Monarchiában az állatkivitel 
szüksége bizonyos mértékben meg fog szűnni 
s ami állatfelesleg megmarad, azt magasabb 
vám mellett, is el fogja tudni a Monarchia 
helyezni. Végül rámutat előadó arra, hogy mi 
indította Németországot ily erős védekezésre, 
téves az az érvelés, hogy főként ellenünk irá-
nyult a mozgalom Németország részéről, mert ha 
Németország kereskedelmét tekintjük, azt látjuk, 
hogy nem mi vagyunk gabonanemüekben a fő 
beviteli állam, hanem az Egyesült-Államok és 
Oroszország, tehát a német u j vámtarifa éle 
ezen államok ellen irányul. Németország fel-
állít egy erős vámvédelmi tarifát azon remény-
ben, hogy az Egyesült-Államok versenyével 
szemben elegendő fegyver lesz arra, hogy azt 
a versenyt leküzdhessük. Szóló kételkedik e 
fegyver erősségében, mert egy államnak ily 
védekezése nem elég egy oly hatalmas tőke-
erős ellenféllel szemben, hol" az összes tőke 
kevés kézben van egyesülve s az egyes tőke-
csoportok évekig veszteséggel adhatnak tul 
áruikon, hogy a versenyző állam versenyét 
tönkre tegyék s végül monopoliumszerű uralmat 
biztosítsanak a fogyasztási piaczon. Itt tehát 
egyoldalú védekezés nem elegendő, s a szövet-
ségi nagygyűlés 1900 május 6-ki állásfoglalá-
sában kifejezést adott azon nézetének, s az 
osztrák gazdák és iparosok is hangsúlyozzák 
azt, hogy csakis együttes működéssel tudunk 
sikert elérni, hogyha legalább Németországgal 
tudunk »ly megállapodásra rjutni, mely az 

Egyesült-Államokkal szemben a különbözeti 
vámkezelést lépteti életbe. Szóló indokoltnak 
találja, hogy a vámtarifatárgyalások megindul-
tával figyelmeztessék a kormányt és. kéressék 
fel, hogy a külügyminisztérium utján indítson 
ujabb mozgalmat arra nézve, vájjon nem-e volná-
nak az európai államok annak megnyerhetők, 
hogy az Egyesült Államok versenyével szemben 
a különbözeti vámkezelést léptessék életbe. 

A Somogyvármegyei Gazdasági Egyesület 
átirata elintézéséül az alábbi határozati javas-
latot terjeszti a szakosztály elé, kérve annak 
elfogadását. 

Mondja ki a közgazdasági szakosztály, 
hogy: 

1. Tekintettel Németországgal fennálló 
élénk kereskedelmi forgalmünkiá s tekintettel 
azonkölc.-önösségre, mely a Monarchia nyugat 
felé irányuló kivifele s a keleti államok beho-
zatala között fennáll, az uj német vámtarifa-
tervezet erősen védelmi irányzata arra kész-
tet, hogy : 

a) a közös vámtarifa mezőgazdasági 
maximai vámjai legalább oly magasságban 
állapíttassanak meg, mint amily magasak 
a német vámtarifa vámjai, 

b) hogy mindazon gabonanemüek vámja, 
melyek Németországban az őrlési engedélyes 
forgalomban vámvisszatérítésben részesittet-
nek, a német vámtarifa vámjánál legalább 
egy koronával magasabbak legyenek, hogy 
igy a német gabona-behozatalnak gátat 
vessünk, 

e) hogy a keleti államok állatbehozatala 
elől teljesen elzárkózzunk, 

d) hogy a legtöbb kedvezmény elvét 
kiküszöbölve, a viszonosságon alapuló keres-
kedelmi szerződéseket kössünk még akkor is, 
ha az Egyesült-Államok versenyével szépben 
közös akczió létesítése nem sikerül, 

e) ugy nez alapon Németországgal is 
kereskedelmi szerződés kötetendő a vám-
tarifa-tervezet magas védvámjainak lehető 
leszállításával, hogy Németország fokozódó 
mezőgazdasági termény-fogyasztásának fede-
zésénél legalább eddigi szerepünket meg art 
hassuk. 

2. Felkérendő az összkormány, hogy az 
osztrák kormánynyal egyetértőleg vesse fel 
a tengerentúli behozatal különbözeti elvá-
molásának eszméjét az összes európai államok 
kormányainál. -

3. Az 1. pont határozatai a keres-
kedelmi és földmivelésügyi miniszterekhez 
lesznek felterjesztendők. 

Löherer Andor szerint előadó helyesen 
utalt arra, hogy az Egyesült-Államokkal szem-
ben kell a versenyt fölvenni az európai álla-
moknak, — azonban tisztába kell jönünk azzal, 
hogy az amerikai verseny visszaszorítása tekin-
tetében Németországra nem számithatunk, mert 
ez a hatalmas Egyesült-Államokkal szövetkezve 
szemben áll az európai államokkal. Szóló 
egyiké azoknak, akik régtől fogva a közép-
európai vámunió szükségességet hangoztatják, 
— e tekintetben sajnos, a kormányok nem 
tettek semmit. Hangsúlyozza azt , amit az 
0 . M. G. E. vámügyi bizottságában is fölvetett, 
hogy az OMGE. necsak a mezőgazdasági, de 
az ipari czikkekre is követelje a vámvédelmet. 

A határozati javaslat b) pontját kibőví-
teni ,kéri azzaj, hogy „német gabonabehozatal'1 

kitétel helyeit német és amerikai gabonabeho-
zatal" vétessék fel, — m i g a d) pont „viszonos-
ságon alapuló" kitételét helyesbíteni kéri „szigorú 
viszonosságon a'apuló" kifejezéssel. 

ísierbán János elfogadja a határozati ja -
vaslatot, de megjegyzéseket füz előadó indo-
kolásához, melylyel sok tekintetben nem ért 
egyet. Szerinte az OMGE. feladata csak a 
német általános vámtarifával foglalkozni, s tár-
gyalás anyagát ne.n képezheti, hogy jövőben 
miként alakul mezőgazdaságunk helyzete, sőt 
nem-tar t ja helyesnek az ügy mai állapotában 
e kérdésnek tárgyalását oly tervezettel, mint 
eiőadé tette. 
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Foglalkozva^ vámtételekkel, melyeket az 
egyesület fölállított, azok között több — szerinte 
— tulllő a czélon és egyenesen gazdasági ér-
deket sért; igy pl. a borjú vámja magas s ez 
tisztán állattenyésztésünk rovására megy. Kéri, 
hogy előadó érvelései melyekkel javaslatát 
megokolta, ne hozassanak nyilvánosságra. 

Dr. Csillag Gyula, szintén azt tartja, hogy 
a kérdés jelenlegi állásában minden kijelentés 
ami kibocsájtatik,. nagy óvatosságot igényel; 
szóló azonban azt látja, hogy a szakosztály 
előtt fekvő javaslatban ez az óvatosság szem 
előtt van tartva. 

Felhívja a szakosztály figyelmét arra, hogy 
bár a német vámtarifa a német apráriusok 
győzelmét jelenti, az agráriusok azonban nem 
győzték le a többi osztályokat, hanem meg-
győzték s ezért becses a diadaluk, hogy sikerült 
nekik a többi osztályokat az ellenkező állás-
pontnak megnyerni. Nekünk is igyekeznünk kell 
meggyőzni a közvéleményt s ezen álláspon-
tunknak a meggyőződés erejével érvényt sze-
rezni s azt hiszi szóló, hogy lehetséges nálunk 
is e tekintetben közvéleményt teremteni. Igye-
kezni kell meggyőzi a közvéleményt arról, hogy 
ami itt az agrárok érdeke gyanánt tűnik csak 
fel, az nem pusztán az agrárok, hanem; az 
egész nemzet összes osztályainak érdeke. 

A szőnyegen fekvő határozati javaslat el-
fogadása mellett azt indítványozza szóló nem 
határozott indítvány alakjában, hanem a szakosz-
tályhoz intézett kérelem alakjában, hogy ezen 
vámtarifa mellett párttoborzás indittassék, elő-
adások tartassanak, azokra az iparosok és ke-
reskedők is meghivassanak, hogy meggyőzes-
senek arról, hogy mindaz, amint a földbir-
tokos osztály követel és javasol, nemcsak ennek 
az osztálynak, hanem az egésznek az érdeke. 

Györffy Gyula, nem áll előadó állás-
pontján. Ránk nézve a német vámtarifa közö-
nyös, mert Németországban' óriási segédcsapa-
taink vannak azokban, akik nem agráriusok s 
azok meg fogják ott vívni a harczot a német 
vámtarifával szemben, mert nekik érdekükben 
áll, hogy bevitelük ne sujtassék magas vámté-
telekkel, melyek a belfogyasztást drágítják meg. 

Nincs kifogása szólónak az ellen, hogy a 
szakosztály a javaslatot elfogadja, de figye-
lembe ajánlja azt, amit dr. Csillag emiitett, 
hogy kérje fel az OMGE. a kormányt, miszerint 
a kiegyezési tárgyalásoknál hasson oda, hogy 
a kiegyezési tárgyalásoknál a magyar érdekek 
érvényesüljenek s ennek elősegítése végett te-
remtsen az OMGE. ezen nagytekintélyű erkölcsi 
testület egy oly közvéleményt, melynek számára 
megnyerhetők a nem agráriusok is. 

Lederer Arthur: csak egy tárgyban tér 
el előadótól s ez a német vámtarifa azon része, 
amely az állati és állati termények kivitele 
ellen irányul. Ez egész más beszámítás alá 
esik, mint a gabona, mert itt csak a mi expor-
tunk van fenyegetve és nem áll az, hogy itt a 
német belföld fogja a vámot fizetni, mert a 
vámemeléssel a fogyasztás visszafejlődik és a 
bevitel lehetetlen lesz. Ugyanez áll a kelet felé 
való elzárkózásra és a vajra nézve is. Szóló 
azt hiszi, hogy az a helyes álláspont, hogy 
amennyiben Németország állat és állati termé-
nyeink kivitele elő komoly akadályokat gördit, 
akkor menjünk bele a vámháboruba; Szólónak 
javaslata oda irányul, hogy amennyiben Német-
ország az állati termények elé komoly akadá-
lyokat gördit, a mi alatt szóló nemcsak a vám-
emelést, hanem az állategészségügyi szekatú-
rákat is érti, inkább menjünk bele a vám-
háboruba. 

Perlaky Elek: azon komoly meggyőződé-
sének ad kifejezést, hogy a német vámtarifa 
komoly bajt jelent a magyar mezőgazdaságra. 
Az egyesületnek kötelessége egész súlyát latba-
vetni az iránt, hogy a kormány minden lehe-
tőt elkövessen, hogy e tekintetben némi ked-
vezéseket kieszközöljön. A prohibitiv vámokkal 
szemben nekünk is vámvédelmet kell keres-
nünk, de ez más kérdés. Itt ma a német vám-
tételekről van szó s' mi sajnos keveset tehe-

tünk, hanem a kormánynál kell odahatni sú-
lyúnk egész, erejével, hogy lehetőleg vigye ke-
resztül e vámtételek mérséklését. Hiába mondja 
dr. Csillag Gyula, hogy a német agráriusok 
meggyőzték a közvéleményt, ideiglenesen ottan 
a junker wirthschaft győzött, mert hisz csak 
30%-a a népességnek gazda s 7O°/0-a Német-
országnak érezni fogja a tiltó vámok súlyát s 
oly társadalmi mozgalom fog megindulni Német-
országban rövid idő alatt, amely ezen köz-
véleményt lényegesen módosítani fogja. Szóló 
ebben lel vigasztalást, hogy ez a közvélemény 
Németországban nem sokáig fogja megállani 
helyét, de nekünk kötelességünk mindent el-
követni, hogy kormányunk érdekeinket megvédje. 

Haydin Károly: szintén azon nézetének 
ad kifejezést, hogy a most lefolyt tanácskozás 
ne hozassák nyilvánosságra, nehogy elleneseink 
részéről fegyverül használtassák fel. Ezzel a 
módosítással elfogadja előadó javaslatát. 

Rulineh Gyula előadó: Léderer Arthur 
nagy szolgálatot tett szólónak, mikor a vám-
háború eszméjét megpendítette. A nemzetközi 
vámpolitikában egy igen lényeges fordulat állt 
be, mert a mig a múltban a kereskedelmi for-
galom növelésére helyeztek súlyt, hogy minél 
több áru, minő távolságra szállíttassák, ma az 
Egyesült-Államok és Francziaország vámpoliti-
kája nyomán az összes államok vámpolitikájá-
ban ellenkező irányzat jut ufalomra, a mely a 
nemzeti munka és termelés védelmét helyezte 
előtérbe s az az elv, hogy nekünk ezen a föl-
dön, ha nemzeti állam akarunk maradni meg 
kell élni, már pedig megélni csak akkor tu-
dunk, hogy ha termelésünket megvédjük. Nem 
osztja tehát Perlaky azon érvét, hogy Német-
országban szocziális mozgalom fog kiütni az 
agrár vámok miatt, mert ha ez megtörténik, 
akkor a német állam egysége, nemzeti jellege 
is megszűnik. Ha nemzeti állam akarunk ma-
radni, akkor nekünk ugyan azt a vámpolitikát 
kell követni, melyet Németország követ. Igaz, 
hogy ez nem tetszik azoknak, kik a vámhábo-
rut hangsúlyozzák és ferde közvéleményt akar-
nak teremteni, de mikor Németország példájára 
kívánjuk a vámvédelmet, akkor a legnagyobb 
következetlenségbe esünk, ha. vele szemben 
pedig a vámháborut kívánjuk. Nem osztozik 
azok nézetében, kik azt tartják, hogy nem tár-
gyalhatja az egyesület a bekövetkezhető eshető-
ségeket, e nélkül a teendő intézkedések hatása 
sem mérlegelhető helyesen s ha valódi alapon 
állunk, nem kell félni igazunk hangoztatásától, 
mert itt az ideje, azon vámpolitika érvényesí-
tésének, amely a nemzeti munka és termelés 
védelmét helyezi előtérbe. Helyesli Csillag által 
felvetett' eszmét, hogy az egész közvélémény 
megnyere'ssék, az agráriusok nézetének azon-
ban nálunk e tekintetben nehéz a helyzet, 
mert az ipari körök mereven foglalják el az 
önálló vámterület kérdésében álláspontjukat s 
azonkívül nem is akarnak tárgyalni. Bizonyos 
közvéleményről egyébként máris adhatunk szá-
mot, mert szétágazott e kérdésben a gazda-
közvélemény, hogy soha egyöntetű megállapo-
dásra jutni nem lehetett. Sierbán megjegyzését 
a borjuvámokra vonatkozólag helyesnek tartja. 
Végül kijelenti, hogy Löherer Andor módosítá-
sához hozzájárul. 

PerlaJcy Elek, Léderer Arthur, Löherer 
Andor és elnök hozzászólása után a szakosz-
tály az előadó által előterjesztett határozati 
javaslatot Löherer Andor módosításával elfo-
gadja. 

Végül a szakosztály Rubinek Gyula elő-
adó javaslatára az Aradmegyei gazdasági egye-
sületnek a Budapesten raktározott gabona és 
liszt évenkinti leltározása ügyében intézett fel-
terjesztése pártolását határozza el a földmive-
lésügyi miniszternél. Úgyszintén az Erdélyi 
gazdasági egyesületnek felterjesztéséhez, mely 
a kisebb áru gyorsárucsomag szállítási módo-
zatainak egyszerűsítését veszi czélul, a szak-
osztály hozzájárul s ez irányban is a felter-
jesztés intézését elhatározta. 

A dohány föld trágyázásáról. 
Még mindig a függő kérdések közzé tar-

tozik az, hogy a dohánytermesztésre alkalmas 
talajainkat miként kell javítani, kellő termő-
képességben megtartani s miként kell a do-
hánytermesztést vetésforgónkba beilleszteni. 

A Szabolcs vármegyében legalkalmasabb-
nak látszó s általánosan gyakorolt rendszer 
szerint — eltekintve a szórványosan elő-
forduló eltérésektől — őszszel megtrágyázott 
és mélyen leszántott tarlóba jött a dohány s 
e rendszer mutatkozott legczélszerübbnek, mi-
vel a tarlót egész nyáron át legeltetni lehetett, 
a dohány mint.kapásnövény megteszi a maga 
gyomirtó és tisztító kötelességét s különösen 
bevált mint kiváló előveteménye a búzának. A 
tengeritarló, különösen nagyobb dohányter-
mesztésnél nem vált be alkalmas dohánytalaj-
nak, mert, eltekintve attól, hogy egy és ugyan-
azon talajnak kétszer egymásutáni kapálása 
rendszerint felesleges dolog, a tengeriföld a 
gazdának őszszel és télen át kitűnő és alig 
nélkülözhető gulyalegelőt nyújt s ennek a ten-
geritövektől való kitisztítása őszszel alig esz-
közölhető, tavaszszal pedig nagy munkába és 
sok időbe kerül, ugy hogy a dohányföldnek 
háromszori szántása ilyenformán lehetetlenné 
válik, azon esetben pedig, hogyha a tengeriföldet 
a tengeritövektől meg nem szabadítjuk, a dohány-
palánták kiültetése s különösen első kapálása 
ütközik nehézségekbe. 

Ha ezek szerint az elsőbbséget a tarló-
földbe való ültetésnek kell is megadnunk, még 
pedig nem csak gazdaságunk berendezése, de 
a dohány terméshozamának és minőségének 
biztosítása szempontjából is, még sem zárkóz-
hatom el annak kijelentésétől, hogy a dohány-
termesztésre legalkalmasabb, valóban ideális 
talaj a zöld-, de még inkább a feketeugar 
lenne. Csakhogy az ugarrendszer annyira ki-
ment a divatból, a jobb minőségű talajokban 
oly csekély térfogatra van az szorítva, annyira 
hozzá van a gazdaközönség ahoz szoktatva, 
hogy az ugart buza, rozs, repcze, vagy őszi 
árpának, szóval őszi terményeknek használja 
fel, a homokos gyengébb talajú birtokok pedig 
annyira reá vannak utalva a hármas forgó 
szigora betartására, miszerint arról, hogy ugarba 
ültessük dohányainkat — sajnos — le kell 
mondanunk. 

A fentebb említett tarlórendszert követő 
dohánytermesztőket mindenesetre meglepte és 
érzékenyen érintette a dohány jövedéki k. p. 
igazgatóságnak azon 16005/1901. sz. a. ren-
delete, hogy az 1903-ik és s annak utána be-
ültetendő dohányföldeket sem az előző évi 
őszszel, sem a termelési év tavaszszán trágyázni 
a dohánytermesztési engedély elvesztésének 
terhe alatt nem szabad. 

Nem tartózkodom kijelenteni, hogy mind-
azon számos és czélszerü intézkedések között, 
amiket a dohányminőség javítása czéljából a 
központ elrendelt és végrehajtott, e rendelet 
a legfontosabb és leghelyesebb, mert kétség-
telenül bebizonyította a gyakorlat azt, hogy a 
friss trágyázás kártékonyán befolyásolja a dohány 
éghetőségét és beváltás után ennek raktári keze-
lését, erjesztését. 

Ámde ha ez indokból — tehát a dohány-
egyedáraság szempontjából — af . é. rendeletet 
helyeselhetjük is, bizonyára nem csalódom azon 
feltevésemben sem, hogy a dohánymonopólium 
nem kizárólagosan önczél, nem tekintetett ez 
annak soha hivatalosan sem s hogy a dohány-
termesztés mezőgazdaságunknak egy oly fontos 
s különösen az államkincstárra nézve oly jöve-
delmes ága, hogy e réven a gazdaközönség más 
tekintetben is kíméletet s érdekeinek figyelembe-
vételét érdemli meg. 

Nem mondom én azt, hogy a dohány-
szárítók átalakítására, simitóházak létesítésére, 
a dohánytalaj minősítésére vonatkozó intézke-
dések, valamint az ez ujabb rendelet is nem helyes 
és czélszerü intézkedések ugy az egyedáruság, 
valamint a termesztők szempontjából s távol áll 
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tőlem azon feltevés, hogy mindez a termesztők 
elriasztása czéljából történt volna, mert hiszen 
a tultermesztés elmélete is — mint tudjuk — 
régen a valótlanságok lomtárába került, de az 
mindenesetre való és tény, hogy mindeme újí-
tások, valamint a szóbanlevő rendelet is mélyen 
belenyúlnak a dolgok megszokott rendjébe. 

És ép ezért mindenekelőtt kívánatos lett 
volna, hogy ez utóbbi rendelet, illetőleg azon 
czélzat, hogy ily rendelet már a folyamatban 
levő hároméves czikluson belül életbe fog 
léptetni, előzetesen illetékes szaktanáeskozás 
tárgyát képezte, vagy legalább az u jabb ár-
szabás megállapításánál figyelembe vétetett 
volna, mert higyje el azt nekem az igen tisztelt 
Központi Igazgatóság, hogy azon körülmény, 
hogy a f. évtől fogva a beváltás nem deczem-
berben, hanem januárban kezdődik s az, hogy 
ezentúl a megszokott trágyázási rendszertől el 
kell térnünk,pénzben kifejezve a gazdának arány-
talanul nagyobb áldozatot s veszteséget jelent, 
mint amily jövedelemtöbbletet ama bizonyos 
a) és b) osztályzat nyújthat . 

Mert most már méltán főhet a gazda-
közönség feje, hogy — különösen jóminőségü 
talajokon — mi alá trágyázzon h á t ? A buza 
frissen trágyázott földben szeret üszkösödni és 
megdől; a feles vagy harmados tengeriföl-
dek trágyázása drága fényűzés lenne, de ennek 
trágyázásáért a részes munkás nem is nyújt 
semmi el lenértéket ; a burgonya és répaföldek-
nek vetés előtti t rágyázása pedig határozottan 
káros (?) 

Időszerűnek és szükségesnek mutatkozik 
tehát, hogy a dohány föld trágyázásására vonat-
kozó fentidézett rendelet végrehajtása felől 
elmélkedjünk s ezirányben czélszerüeknek mu-
tatkozó javaslatainkat megtegyük. 

Mindenek előtt ki kell jelentenem s biztos 
vagyok, hogy ebben gazdatársaim és közöttem 
nézeteltérés nincs, miszerint a rendelet kiját-
szásáról nem lehet s z ó ; nem lehet szó tehát 
arról, hogy dohánynak szánt földjeinket nem 
őszszel ugyan vagy tavaszszal, amit a rendelet 
tilt, hanem nyáron át, julius, augusztus és 
szeptemberben trágyázzuk be, amit a rendelet 
nem tilt. Erről szó sem lehet, hacsak a 
pénzügyigazgatóság erre kifejezetten - engedélyt 
nem ad. 

De mutatkozik annak egy más és szerin-
tem már megengedhető módja , hogy ugy a 
rendelet, valamint eddigi szokásos vetésforgónk 
is betartható legyen Ha ugyanis oda törekszünk, 
hogy dohánytermesztésre szánt talajunkról a 
búzát julius hó 20-ig betakarítjuk s azt julius 
hó végéig megtrágyázzuk, lehetővé válik annak 
augusztus hó első hetében köles, vagy tarló-
répával való bevetése s igy a friss trágyázás 
után egy aratásnak a levétele s ily eljárás 
mellett ugyanazon talajba, amely természetesen 
még kétszer lenne felszántandó — a dohányt 
egész nyugodt lelkiismerettel el lehet ültetni. 

Egyébként nem hiszem, hogy a szóban-
forgó rendelet az istállótrágyát a műtrágyákkal 
egy sorba helyezné s igy közvetlenül az ültetés 
előtt ezek használatát is el t i l taná; s ha nem, 
ugy a jövő évben már többféle műtrágyával 
kísérletet fogok tenni azon irányban, hogy váljon 
nem lenne-e czélszerü az ültetést tiszta víz 
helyett ásványtrágyanemüekkel telitett vizzel 
eszközölni. 

Kérjük a dohányjövedéki Központi Igazga-
tóságnak ezirányu felvilágosításait, de egyben 
azt is, hogy a műtrágyákat, amelyek használata 
a dohánytermesztésnél ezután elkerülhetetlennek 
mutatkozik, a gazdaközönségnek valamely uton-
módon hozzáférhetőbbé tegye. 

Kállay András. 

GAZDASÁGI IPAR. 
RoT»tvM«tS: Zalka Zsigmond. 

Pálinkafőzés és borkó'készités 
borseprübó'l. 

A borból kiváló seprű, amely a szőlő ki-
sajtolása alkalmával a mustba került szilárd 
részekből, mint mag, héj, továbbá a szőlőn volt 
földes anyagok, leülepedett élesztő és kivállott 
fehérjefélékből áll, még tetemes mennyiségű 
bort is tartalmaz, amelyet szűrés vagy sajtolás 
segélyével a szilárd részektől el lehet válasz-
tani. Ezen borseprü felhasználható ezenkívül 
seprüpálinka kifőzésére, valamint borkő és 
borkősavas mész előállítására is. De ugyancsak 
ezen ahyagok készítésére felhasználható áz a 
szilárd maradék is, amely a seprű leszűrése 
vagy kisajtolása alkalmával a szürőzsacskókban 
vagy a saj tóban visszamarad. Természetes 
azonban az, hogy ezen szilárd maradék a le-
párlás előtt vizzel elkeverendő. 

Ugy a folyékony, valamint a szilárd seprűből 
előállított pálinka is jóval kellemesebb izü, za-
matosabb ital, mint a törkölyből kifőzött pálinka, 
minthogy ez tartalmazni fogja mindama zamátos 
anyagokat, amelyek a borban voltak. 

A seprűből kifőzhető pálinka mennyisége 
mindig attól függ, hogy mennyi abban a bor 
és mekkora annak szesztartalma. Ha p. o. 
egy hektoliter seprűben van '50 liter bor s ennek 
szesztartalma 10%, ugy az összes szesztarta-
lom 5 liter abszolút szesz. Ha az előállított pá-
linka szesztartalma 50°/o, ugy egy hl. seprűből 
kifőzhető 10 liter pálinka, amelynek minősége 
mindig azon bor minőségétől függ, amelyből a 
seprű nyeretett. Minél zamatosabb volt a bor, 
amelyből a seprű kivállott, annál jobb lesz az 
abból készült pálinka. A szűrés, vagy kisajtolás 
u tán visszamaradó seprű 100 kg.-jából 1—4 
liter pálinka főzhető ki. 

Vigyázni kell azonban arra, hogy pálinka-
főzésre mindig csak friss, még nem rom-
lott seprű használtassák fel, minthogy a fel-
bomlásban lévő seprűből kifőzött pálinka kel-
lemetlen izü és szagú lesz. Úgyszintén csakis 
meg nem romlott seprű használható fel borkő 
és borsavas mész előállítására is, minthogy a 
seprű felbomlását előidéző apró szervezetek 
megtámadják , a borsavassókat is és ezeknek 
mennyisége a felbomlás előrehaladásával tete-
mesen megfogy. 

A seprű kifőzésére a legkülönfélébb le-
párló készülékek használhatók fel. Igy mindazon 
készülékek, amelyek törkölypálinka, szilvórium 
és gyümölcsszeszek előállítására alkalmasak, 
felhasználhatók a seprű kifőzésére is. Ha azon-
ban a lepároló készülék közvetlen tüzelésre 
van berendezve, ugy a főzőkazánnak kavaró-
szerkezettel kell ellátva lennie, "mert különben 
a seprű a kazán falához odaég, s a pálinka 
kellemetlen kozmás ízt és szagot kap. 

A lefölözött seprüpálinkát fahordókban 
kell eltartani, hogy a levegővel érintkezve 
érlelődjön. Az érés elősegítése czéljából czél-
szerü a pálinkát néhányszor átfejteni. Az érés 
alatt a pálinka nyers izét elveszíti, zamat ja , 
ize fejlet tebb lesz. Az érlelés 2—3 év alatt be 
van fejezve. 

A szesztelenitett, továbbá a szűrés, ki-
saj tolásnál visszamaradt borseprü még meg-
lehetős mennyiségű borkövet tartalmaz, amiért 
is ennek előállítása a seprű teljes kihasználá-
sát teszi lehetővé. A borkő kiválasztása azonban 
kicsiben nem fizeti ki magá t ; ennek előállítása 
csakis ott lenne indokolt, ahol a seprüpálinka 
főzés nagyban eszközöltetik, Ahol a kifőzés 
csak kisebb mennyiségű seprűre szorítkozik, ott 
legindokoltabb az abban foglalt borkősavas só-
kat borkősavas mészszé átalakítani s azután 
ezt eladni. 

A borkő leválasztása következőkép tör-
ténik : 

A seprüpálinka lepárlása után -visszama-
radó moslék oly forrón, amint a lepárló üstből 

kijön, szürőzacskókba eresztetik s az ézekben 
visszamaradó szilárd anyag, addig mig meleg, 
kisajtoltatik. A leszűrt és kisajtolt folyadék na-
gyobb fakádakba lesz beeresztve, amelyekben 
a kihűlés után a borkő kemény kristályok alak-
jában a falakra lerakódik. Á borkő kiválása 
után a folyadék leeresztetik. Ezen folyadékban 
azonban még meglehetős mennyiségű borkő 
van feloldva, amiért is ezt ott, ahol leszűrt, 
vagy kisajtolt borseprü lesz a pálinkafőzésre 
felhasználva, legczélszerübb a szilárd seprű-
nek felhigitására felhasználni. ,-A moslék min-
den lepárlás befejeztével ugyanazon kádakba 
eresztetik be s mindig u jabb és ujabb kristá-
lyok rakodván le, végül a kádak falain egy 
vastagabb borkő réteg rakódik le, amelyet 
azután a falakról le kell kalapálni s kiszárítva 
vagy el lehet adni, vagy pedig borkősav elő-
állítására lehet felhasználni. 

Ott, ahol a pálinkafőzés kizárólag csak 
folyékony seprűből történik, a még feloldva 
lévő borkövet ugy lehet kiválasztani, hogy 
a kristályosító kádakból leeresztett folyadék 
mindaddig befőzetik, mignem felszínén apró 
kis kristálykák mutatkoznak, amidőn is az át-
öntetik a kristályosító kádakba, ahol a borkő 
majdnem teljesen leválik. 100 kg. folyékony 
seprűből 5—10 kg., a kisajtolt seprűből 15—25 
kg. borkő nyerhető. 

A borkősavas mész alakjában való levá-
lasztás szintén igen. egyszerű s azon alapszik, 
hogy. ezen vegyület vízben oldhatlan. 

A folyékony seprű lepárlása alkalmával 
az abban lévő borkőkristályok feloldódnak. Úgy-
szintén feloldódnak a leszűrt vagy kisajtolt 
seprűben levő borkőkristályok is azon vízben, 
amelylyel a szilárd seprű a kifőzés alkalmával el-
kavartatik. A kifőzött moslékot, amely a feloldott 
borkövet tartalmazza, még forrón le kell szűrni 
és kisajtolni s az oldathoz addig krétaport adni, 
mignem a borkőoldat semlegesítve van. Ekkor 
a savanyu borkősavas káli átalakul borkősavas 
mészszé és oldhatlan alakban az edény fenekére 
leülepszik. Emellett keletkezik még közömbös 
borkősavas káli, amely mészklorid (klórkálium) 
oldat hozzáadásával átalakittatik klórkálivá és 
borkősavas mészszé. A klórkáli a vizben oldva 
marad. A leülepedett borkősavas mész, leszü-
retvén és kisajtoltatván, kiszárittatik s ezen 
alakban eladható. A borkősavas meszet azután 
egyes nagyobb gyárak dolgozzák fel borkősawá, 
vagy ennek sóivá. Zalka Zsigmond. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdés. 
636. kérdés. Egy oly kis gazdasági mal-

mot szeretnék létesíttetni, mely a ház i s a cse-
lédek lisztszükségletét fedezné, a malom szer-
kezete azonban ezer forintnál többe ne kerülne. 
Egy 5 lóerős benzin-mótort használnék fel 
hajtóerő gyanánt. 

Vettem egy úgynevezett „Canadai". gazda-
sági malmot. Ez csak darál, de nem őröl. 
Igy lisztőrlésre ez sem alkalmas. Budapesten 
ez időszerint Muschinek János gépgyáros árulja 
„Universal" nevü, állítólag gazdasági őrlő-mal-
mait. Továbbá Müller Vilmos, Budapest, VI., 
Elemér-utcza 6. árulja „Ottynia" nevü ugyan-
csak őrlő-malmait. Kipróbálta-e ezeket valaki ? 

.1. 8. 
637. kérdés. 1. A fegyver- és gépgyár-

részv.-társ. által hirdetett „Diesel"-féle hőerő-
gép üzemben tartása mennyivel olcsóbb, mint 
egy hasonló erejű gőzgépé ? Van-e olyan munka-
bíró, megbízható a Diesel-gép, mint a gőzgép? 
Miután a Diesel-gép stabil, kifize'theti-e magát 
ezzel villanyt fejleszteni, ezt elvezetni és meg-
felelő helyen, teszem cséplésre felhasználni? 

2. Az E. Bredt & Co. gépgyár, Ottyniá-
ban (Galiczia) által hirdetett „Ottynia" daráló-
és őrlőmalma vaj óban olyan kitűnő gép, mint 
hirdetik? Tengeriliszt előállítására melyik ma-
lomszerkezet legmegfelelőbb? Cs. L. L, 
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638. kérdés. Szíveskedjenek velem tudatni, 
hogy 2 éves gyümölesfa-vadonczokat — alma, 
körte és szilva — milyen távolságra kell elis-
kolázni és 2—3 év után ha beojtatom, ezt 
követő évben kiültethetem-e s akkor mily tá-
volságra egymástól ? V. M. 

639. kérdés. Kérem velem tudatni, mi-
képen kell a Maciurát gyümölesös-védfalul magról 
vagy csemeték utján fölnevelni, mily fordítást 
és távolságot kíván s egyáltalában részletes 
tenyésztése miben ál l? A Maclura-csemeték az 
állami faiskolákban minő áron kaphatók ? 

M. K. 
640. kérdés. Községünkben s a környéken 

is majdnem állandó csapás a sertések orbánczos 
elhullása majd egy évtized óta. Közelben állat-
orvos nincs. Az úgynevezett hivatalos intézke-
dések, mint a legeltetés eltiltása is, ugylátszik 
itt semmiféle praktikus- érzékkel nem birnak, 
csak a sertéstartás uj nehézségére szolgálnak 
az itteni elszegényedett nép anyagi kárára. Kér-
dem tehát, hogy : 1. A szérumok alkalmazásához 
okvetlen szükséges-e állatorvos ? 2. Nem volna-e 
lehetséges alapos ismeretek megszerzése után 
pl. magamnak betanítani egy-két ügyes gazdát 
az ojtás végzésére s a szérumot felügyeletem 
alatt például az itteni fogyasztási szövetkezetben 
vagy körben kiszolgáltatni ? 3. Nincs-e valamely 
hatósági intézkedés vagy rendelet, mely ezen 
tervet lehetetlenné vagy feleslegessé teszi? 

Sz. K. 
641. kérdés. Kis gazdaságomban, mely 

500 holdon felül van, szeretnék az idén 
egyszersmind tejgazdaságot is beállítani. A 
tehenek száma egyelőre még kicsiny, legfeljebb 
25 darab lesz, de e mellett még gőbölyökre, 
illetőleg hízókra is számitok. A téli időszakon 
keresztül okvetlen szükségem lesz répa-, szacska-
vágó és darálóra. Szeretnék tehát egy motort 
(acetylen v. benzin), mely az emiitett gépeket 
hajtaná és emellett még kint a cséplést is 
vele végeztethetném. 

Az „Ottynia" daráló mennyiben alkal-
mazható és czélszerü gépezet? M. G. 

642. kérdés. Járgányra mely őrlőgép a 
legjobb, munkaképesség 100 kg. kívántatik 
óránként s ezen gép hol szerezhető be? 

B. E. 
643. kérdés. Gépkezelői vizsgát óhajtanék 

tenni, miért is kérdem, hogy hol s mikor lehet 
vizsgázni ? kell-e tanfolyamot hallgatni, avagy 
elég 16 éves alapos gépismeret. P. M. 

644. kérdés. Ipartelepet akarok létesí-
teni, amelyen a) rönkfa deszkákra és léczekre 
fűrészeltetnék napi 10—20köbm. puha- és ke-
ményfa földolgozással; b) 2 járatú gazdasági 
málom; c) 40—50 Edison lámpa táplálására di-
namó-gépen villamosság fejlesztetnék és accu-
mulátorokba gyűjtetnék; d) szilvórium égettet-
nék 100 hl.-ig. Erre áll rendelkezésre folyóvíz 
fagymentes időben másodperczenként 2 hl. 
250 cm. eséssel. Beszereztetnék pedig 4—6 
lóerős petróleummotor. A terep 20 m. széles-
ség mellett elegendő hosszú. A szélességen 
változtatni nem lehet, mert 2 patak közt fek-
szik. Mikép volna az építmény, s a gépek leg-
jobban elhelyezhetők? Milyen fűrészek kelle-
nének. Hol lehetne a gépeket beszerezni ? 

I P . 
645. kérdés. Melyek azon szakkönyvek, 

amelyekből a kisebb, a mezőgazdasággal kap-
csolatos, különösen homoki erdőterületeknek 
okszerű kezelése volna tanulmányozható? 

Sz. Á. 
646. kérdés. Egy pintér ajánlatára 2 

akó almabort vettem élőleges megkóstolás nél-
kül, de az olyan, mint a tiszta eczet. Lehetne-e 
ezt valamivel megjavítani s esetleg miből 
mennyi arányban teendő bele, vagy lehetne-e 
kényszeríteni az illető eladót ezen bor vissza-
vételére? T. E. 

Felelet. 
Bádogtetők befestése. (II. felelet az 

593. sz. kérdésre.) BádogtetŐk befestésére jól 
használható az u. n. Bessemer-festék. Ismeretes 
az, hogy a vasmázak megrepedeznek s ennek 
következtében a fémfelületek a megrepedezett 
részeken a gyorsan terjedő rozsdaképződésnek 
kiindulópontját képezik, miáltal a befestett 
anyag hamar elromlik. A Bessemer-festék ennek 
elejét veszi, mert ruganyosságánál fogva a vas-
nak hőség okozta kiterjedését és a hideg okozta 
összehúzódását követni képes. Ennélfogva a 
Bessemer-festék elég tprtósnak mondható, az 
olaj festékekkel szemben pedig az az előnye is 
van, hogy alkalmazásánál az ólomzsir-alapozás 
teljesen megtakarittatik, minthogy a Bessemer-
festék a vassal szorosan egyesül s azon erősen 
tapad. A Bessemer-festéket mázoláshoz készen 
szállítják, gyorsabban szárad s már mázolt 
tárgyakra is alkalmazható, anélkül, hogy szük-
séges lenne a már meglevő mázat eltávolítani. 
Az anyagszükséglet 10 négyszögméterenkint a 
szükséges kétszeri mázolásra körülbelül 1*2 kg. 
Szállítja a Lutz Ede és Társa pozsonyi festék-
gyáros czég. ( = ) 

Gazdasági malmok. (Felelet a 636. sz. 
kérdésre) Az „Ottynia" daráló- és őrlőmalom, 
egy közlendő külön leírásából kérdésttevő meg-
tudhatja, minő czélra és hogyan készült az. A 
Muschinek János által hirdetett u. n. „Universál" 
gazdasági őrlőmalom nem egyéb mint az 
„Ottynia" őrlőmalom. Legalább Muschinek ár-
lapján teljesen ugyanaz a szerkezet látható, 
mint az „Ottynia" malomé, csak a munka-
birási adatok vannak nagyobb összegre téve. 
Ha kérdésttevőnek van 5 lóerős benzinmotorja 
és azzal közvetlenül fogj a hajtatni az „Ottynia" 
malmot, akkor nem lehetetlen, hogy a malom 
leírásában kitünteti munkabírást, eredményt el 
is éri vele. 

E malmot Magyarországon még nem pró-
bálták ki, legalább eddig sem a magyaróvári, 
sem a budapesti gazdasági gépkisérleti állomá-
sok hivatalos jelentést róla nem adtak ki, pedig 
hát talán nem ártana, ha ezen állomások egyike 
figyelemre méltatná a gépet, mert hogy jó 
gazdasági őrlőmalomra szükség van, azt éppen 
kérdésttevő sorai is bizonyítják. A mezőgazda-
sági gépkisérleti állomások pedig nem arra valók, 
hogy rejtélyes hallgatással tüntessék ki mű-
ködésüket. i. S. P. 

Motorokról. (Felelet a 637. sz. kérdésre.) 
A magyar fegyver- és gépgyár r. t. által hirde-
tett „Diesele-féle motorok sokkal kevesebb 
benzint vagy petróleumot fogyasztanak, mint a 
többi benzin- és petróleummotorok, de az is 
tény, hogy a Bánki-féle vizbefecskendezéses 
petróleum- vagy benzinmotorok még a Diesel 
gépeknél is jobbak, gazdaságosabbak. Egy ilyen 
Bánki-féle 30 lóerős motor készül most a 
debreczeni m. kir. gazdasági tanintézet számára, 
hol az az egész telep villanyvilágítását, mintegy 
400 lámpát, fog üzemben tartani. Ami a gép-
nek megbízhatóságát illeti, az csak olyan biztos 
mint a gőzgép. Kezelése úgyszólván semmi, 
de azért megköveteli, hogy tisztán és rendben 
tartsák, avatatlan kezek ne mesterkedjenek rajta. 
Gyártja Ganz & Tsa gépgyár Budapesten, hol 
minden közelebbi adatról részletes felvilágosí-
tás kapható. 

Az E. Bredt & Co.-féle „Ottynia" daráló-
gépről külön közleményben számol be a 
„Köztelek". 

Tengeriliszt előállítására minden jó malom-
szerkezet megfelel. i. S. P. 

Gyümölcsfa-alanyok ültetési távolsága. 
(Felelet a 638. sz. kéreésre) Az eliskolázni szánt 
és magról kelt összes gyümölcsfa-alanyokat, igy 
tehát az alma-, körte- és szilvamagcsemetéket 
is szokták és ajánlják ugyan ültetni, mégis, 
saját hosszas tapasztalatainkalapján azt ajánl-
hatjuk, mint legmegfelelőbbet, hogy a soroknak 
80, a töveknek pedig 40 cm. távolságot kell 
adni. A jövő tavaszszal kiültetendő alanyok a 
nyárutolján, vagyis augusztusban alvóra be-

szemezendők; lehetőleg közeí a felszínéhez, a 
nemes szemet mindenkor az alany északi, ol-
dalára helyezvén el. Ami nem eredt volna meg, 
azok az alanyok 15—20 nap múlva, ami-
dőn a megfogamzottakról a kötelék eltávolí-
tandó, ismételten beszemzendők és pedig ugy, 
hogy a második szem most már az alanynak 
észak-keleti felére essen. Egy ügyes szemző 
egy nap alatt 300—400 szemzést végezhet, 
melyből utánpótlásra alig szorul 2—3 db. Ha 
ismételt ojtásukon is maradnának meg nem 
fogamzott alanyok, azok tavaszszal, midőn a 
megéredt szemzések felett 8—10 cm. hosszú 
biztosító csap meghagyásával, az alanyok vissza-
nyesetnek, egész hosszában meghagyatnak, 
hogy szembetűnjenek és ezek tavaszi fásojtás-
sal ojtatnak be, hogy a csemeték egyenletesen 
fejlődjenek, az ojtványok szakszerű gondozás 
mellett 3—5 év alatt a kiültetésre készen van-
nak, amidőn a gyümölcsösök alakítására fel-
használhatók. A távolság állandó helyükön és 
pedig az almáké és körtéké 10—12 méter, a 
beszterczei vagy háziszilváé, szilvások készíté-
sénél 5—7 méter. Jó fekvésben, erőteljes ta-
lajban nagyobb távolság adandó, mint a ke-
vésbé jóban. Egyéb', nevezetesen ringló szilva-
fajták, amelyek terjedelmes koronát alkotnak, 
7—10 méternyire ültetendők. Vegyes ültetés is 
készíthető, amidőn t. i. az alma- és körtefák 
közé egy beszterczei szilva helyeztetik, amelyek 
20—25 év után, amidőn a hosszabb életű 
alma- és körtefák az egész területet igénylik, 
fokonként el lesznek távolitva. 

Külömben pedig ezen kérdések nagy ré-
szére megtalálja a feleletet a „Köztelek Zséb-
tárá"-ban. Az ojtványok neveléséről és egyéb e 
szakba vágó hasznos dolgokról bő utasítást 
talál a földm. miniszter által kiadott „Fatenyész-
fe's"-ben. Ára 1 korona. Tessék tehát ezeket 
megszerezni, mert ugy látom e téren kevés 
gyakorlattal bir, már pedig a siker feltétele a 
szakismeret. 

A. D. 
Maciura élősövény - készítés. (Felélet a 

639. sz. kérdésre.) A maciura aurantiáka, vagy 
Ózágok narancsa, nagyon jó élősövényt szol-
gáltat ott, hol tapasztalás szerint: nem szokott 
télen át elfagyni. Ilyen helyeken ajánlható is, 
mert nemcsak tiszta fa, hanem a nyesést jól 
tűri, nem hamar kopaszodik fel és töviseivel 
távoltartja a hozzá közelítőket. Ezek daczára 
is — ismétlem — csak ott ajánlható, hol nem 
szokott évenként elfagyni, mert igaz, hogy a 
gyökértőből ismét kihajt, de ennek daczára is 
kellő védelmet nem nyújt. Szaporítása kissé 
körülményes, mert magvai a legtöbb esetben 
kifejlődnek ugyan, de nem mindenütt érnek 
meg annyira, hogy csirázóképesek is volnának, 
miért is jobb 1—2 éves csemetéket vásárolni 
és azokat mindjárt állandó helyükre kiültetve a 
sövénykészitést megkezdeni. A csemeték nem 
drágák és elég nagy a kínálat privát uradal-
mak és kertészek részéről, mint a hirdetések-
ből meggyyőződhetik. Állami faiskolák nem 
árusítanak ilyeneket. 

Részletes tenyésztési utasítást eme szűkre 
szabott helyen nem adhatunk. Majd erről 
alkalmilag külön emlékezünk meg. 

A. D. 
Sertések védőojtása orbáncz ellen. {Fe-

lelet a 640. sz. kérdésre.) Az állategészségügyi 
törvény értelmében sertéseket orbáncz ellen 
csak állatorvos ojthat. Az uj rendszerű ojtásnál 
ez az intézkedés annálinkább indokolt, miután az 
egyik ojtóanyag a betegségnek teljes erősségű, 
szeliditetlen ragálya, melynek nem egészen 
megfelelő alkalmazása a betegséget az állatok 
között elterjesztheti. Egyebekben utalunk a 
Köztelek f. é. 74. és 77. számaiban ebben a 
tárgyban mondottakra. — y. — 

Takarmánykamra berendezése. (Félelet 
a 641. sz. kérdésre.) A berendezendő takar-
mányos kamara ügyében forduljon kérdésttevő 
vagy a Magyar Mezőgazdák Szövetkezetéhez 
(Budapest. V., Alkotmány-utcza 31.), vagy pedig 

I Kühne E. gépgyárához Moson—Budapest. Mind-
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két czég foglalkozik különlegesen is teljes takar-
mányoskamrák berendezésével petróleum-, illetve 
benzinmotor haj tással . Ha a cséplést is a 
benzinmotorral akar ja kérdésttevő végeztetni, 
akkor legalábbis 8 lóerős motort kell beszerezni 
s ez ha j tha t j a a gépkereskedésben- 4 lóerősnek 
jelzett kettős tisztítóművel ellátott gőzcséplő-
gépet. Ily nagy motor a három takarmány elő-
készítő gépet egyszerre ha j tha t ja teljes munká-
b a n és 25—40 db számos marhának egy napi 
takarmányszükségletét megfelelő kézi munkás-
sal együtt 1, legfeljebb 13/a óra alatt el-
készítheti. 

Az „Ottynia" darálógépre vonatkozólag a 
„Köztelek"-ben részletes ismertetés jelenik meg. 

i. S. P. 
Darálógépek járgányhajtásra. (Felelet a 

642. sz. kérdésre.) Járgányhajtásra a darálógépek 
általában nem valók. Nem pedig azért, mert ren-
des körülmények között a gazdaságban a jár-
gányba csak egy és ritkábban két igavonó 
állat van befogva. Az ezek által kifejtett erő 
pedig rendszerint nem oly nagy, aminőt a da-
rálógép kiván akkor, ha teljes munkát kell vé-
gezni. Még a legkisebb _ számú darálógépeknek 
is, hogy jól működhessenek, kell perczenkint 
450—500 fordulatszám és az őrlőszerkezet 
ha j tására legalább 1 lóerő, azaz 75 méter-
kilograinm. Már pedig a ló, a mi gazdasági 
igáslovunk, a járgányban 45—50 méterkilo-
grammnál többet nem igen fejt ki. Két ló 
ugyan ád 75 méterkilogramm munkát s ezzel 
a legkisebb darálógép haj tható is, mely erő 
mellett óránként 100 kg. durva dara esetleg 
nyerhető is. A Kühne-gyár által forgalomba 
hozott Bamford-féle „Rapid" darálógépek leg-
kisebbje talán kétlovas járgányba akasztva 
megfelelhet a felvetett követelményeknek. 

i. S. P. 
Gépkezelői vizsgatétel. (Felelet a 643. sz. 

kérdésre.) A gépkezelői vizsgát teheti kérdést-
tevő tanfolyam végzése nélkül is. A vizsgára 
előkészülhet magánosan Táborsky: „A lokomo-
bilok" czimii könyvéből. A vizsga idejéről, 
valamint annak helyéről kérdésttevő azon m. 
kir. államépitészeti hivatalhoz forduljon kérdés-
sel, melynek körzetébe kérdésttevő lakóhelye 
tartozik. I S . P. 

Fafeldolgozó telep berendezése. (Felelet 
a 644. sz. kérdésre.) A felállítandó ipartelep be-
rendezésére vonatkozó kérdésekre következőket 
lehet válaszolni: 

а) A fürészmalom felállítására nézve for-
duljon kérdésttevő vagy Röck István gépgyárába 
Budapest, vagy Ganz és Tsa gépgyárába Budapest, 
mindkét helyről kaphat részletes felvilágosítást. 

б) A 2-járatu gazdasági malom berende-
zésére a Ganz-gyár vagy Graepel Hugó gép-
gyára Budapesten szívesen szolgálnak felvilá-
gosítással. 

c) A felállítandó villamvilágitási berende-
zésre Ganz-gyárat lehet ajánlani. 

d) A szilvóriumfőző berendezést Röck 
István gépgyára jól elvégzi. 

A rendelkezésre álló vizerő, ha másodper-
czenkint 200 liter víz esik le 2 '50 m. magas-
ról ,== 500 méterkilogrammal, azaz mintegy 
6 66 lóerővel. Ebből kedvező szerkezeti meg-
oldás mellett kérdésttevő felhasználhat mintegy 

. 70—75%-ot, azaz 4 '5—5 lóerőt. Ez az erő 
a kisebb fürészmalom haj tására, 2 fürészre 
elegendő, de nem elég a két járatu malom haj-
tására és csak mintegy 40 drb 16 gyertyás 
villamos láng táplálását fogja tudni győzni. 

Beszerzendő motornak ajánlható a Bánki-
féle u j benzinmotor, melyet a Ganz-gyár készit. 
Fenti berendezés egyidejű üzemben tar tására 
azonban csak ugy hozzávetőleg is számítva, 
szükséges 19—22 effektív lóerő. Ezt a víz és a 
tervbe vett 4—6 HP. mótor együtt sem tudják 
kiadni, mert ezek legfeljebb 11 lóerőt szolgál-
tathatnak. Tanácsosabb lesz tehát, feltéve, 
hogy ha az illető ipartelep egész berendezését 
egyidejűleg szándékoznak működtetni, akkor 
erősebb motort beszerezni, mely már nem okoz 
túlságos költségtöbbletet. 

Az ipartelep épületének elhelyezése ügyé-
ben a terepviszonyok ismerete nélkül nem 
lehet véleményt mondani. 

Ha azonban kérdésttevő valamelyik fent 
megnevezett gépgyárhoz fordul, az minden-
esetre ki fogja küldeni egyik közegét a helyi 
viszonyok tanulmányozására, aki bizonyára 
megbízhatóbb adatokkal fog szolgálhatni, mint 
jelen sorok. i. S. P. 

Erdészeti szakmunkák. (Felelet a 645. 
kérdésre) Idevágó munkául a jánlhatom: 1. Földes 
János : „Legelő-erdők" czimü munkáját , kap-
ható az Orsz. Erdészeti Egyesület titkári hiva-
talánál Budapest, Alkotmány-utcza 10. sz. a. 
Ára 2 korona 40 fillér, vagy az Orsz. Magyar 
Gazd. Egyesület titkári hivatalában. 2. Illés 
Nándor „Homokkötés" cz. munkája szintén ad-
hatna felvilágosítást a homokkötésről, mely 
fenti munkában is tárgyalva van, de könyvárus 
u t ján már nem kapható, ha csak szerzőnél: 
Illés Nándor nyug. m. kir. főerdőtanácsosnál 
nem, ki Losonczon lakik. 3. Márton Sándor : 
„A legelő erdők" stb., szerzőnél Sátor-Alja-
Ujhelyen, á ra 6 korona. Ide sorolhatók még a 
következő népszerű nyelven irt erdészeti munkák, 
melyek szintén az 1. alatt emiitett titkárságnál 
rendelhetők m e g : 4. Fekete La jo s : „A Magyar-
országon előforduló főbb fanemek csemetéinek 
termesztése és ültetése". Ára 2 kor. 5. Ugyanaz. 
„Az erdei vetésről s ültetésről". Ára 2 korona. 
8. Ugyanaz. „Az erdő ápolásáról és haszná-
ról" stb. Ára 2 korona. 7. Ugyanaz. „Az erdők 
berendezése". Ára 2 korona. 8. Ugyanaz. „A 
vágásra érett erdő kihasználása". Ára 2 korona. 
6. Ugyanaz. „Az erdők felújítása". Ára 2 korona. 

Eczetes bor megjavítása. (Felélet a 646. 
sz. kérdésre,) Ha a szóbanforgó bor még nem 
túlságos eczetes, akkor valahogyan lehet segí-
teni raj ta. Van ugyanis egy ártalmatlan szerünk: 
a közönbös borkősavas kálium (kálium tarta-
ricum neutrum), mely bármely gyógyszertárból 
vagy drogua-üzletből megszerezhető s amely az 
eczetsavat lekötni képes, miközben eczetsavas 
kálium és savanyu borkősavas kálium vagyis 
borkő keletkezik, mely utóbbi a borból állás 
közben kicsapódik. Az eczetsavas kálium ugyan a 
borban oldva marad, de ennek sem savanyu ízt, 
sem szagot nem kölcsönöz. Az eljárás azonban 
csak akkor vezet czélra, ha a borban az eczetsav 
mennyisége l°/o-on alul van, mert több eczet-
savat igy kellő mértékben lekötni nem sikerül. 
Éppen ezért ismerni kellene a bor eczetsav-
tartalmát, már azért is, hogy a hozzákeverendő 
közönbös borkősavas kálium mennyiségét kiszá-
míthassuk. Ezt nem ismerve, egyebet alig ajánl-
hatunk, mint azt, hogy tessék Í00 liternyi bor-
ban 100 gramm (10 deka) ilyen szert felol-
dani, olyformán, hogy egy sajtárnyi borban fel-
oldja azt és azután a hordóba keveri. Ha a 
bor még egy hét múlva is eczetesnek éreznék, 
újból 50 gr. (5 deka) szert tessék belekeverni. 
Végül szükséges volna a bort meg is deríteni 
és ha mindjárt nem lehet elfogyasztani, meg-
kénezni. Legjobb lenne azonban azon mi-
előbb túladni, mert az alkalmazott szer a to-
vábbi eczetképződést meg nem gátolja. Ha azt 
meggátolni óhajtanánk, akkor a bort 60—70°-ra 
kellene melegíteni (pasteur-özni) és azonnal 
tisztára kigőzölt hordóba vinni át s csak az-
után végezni a fentjelzett eljárást. Erősen 
megsavanyodott borból legjobb eczetet készí-
teni — vagy ha elég szesz van benne — 
konyakot főzni ; utóbbi czélra előbb mosó-
szódával annyira közönbösiteni kellene a bort, 
hogy csak alig savanykás maradjon (kék lak-
muszos papirost még gyengén yörösitsen) és 
azután főzni le és az első párlatot rektifikálni. 
Ennél jobb tanácsokat nem adhatok, legfeljebb 
még annyit jegyzek meg, hogy az eczetkés 
bort legjobban elhasználhatja a korcsmáros 
fröcscs-ök alakjában, amiből az eczetiz nem 
érzik ki. Egészséges borral keverni az eczetes 
bort nem szabad, mert mind eczetessé lesz. 
A kiürült hordót alapos kigőzölés előtt más 
borhoz használni szintén nem szabad. 

Gy. I. 

Gazdasági egyesületek mozgalma. 
Rovatvezető: de Pottere Brunó. 

Az Aradvármegyei Gazdasági Egyesület igaz-
gató-választmánya megtartotta idei negyedik 
gyűlését Vásáíhelyi László orsz. képviselő 
elnöklésével. Az aradmegyei főispán átiratban 
felhívta az- egyesület az Országos gazdasági 
munkás- és cselédsegélypénztár szervezésére, 
az igazgatóválasztmáuy elhatározta, hogy a 
téli népies gazdasági előadások alkalmával a 
kisgazdákat és munkásokat a segélypénztárba 
való belépésre fogják felhívni. A főispán 
másik felhívására javasolni fogják, hogy a 
kulturminiszter Szemlak és Csermő községek-
ben önálló gazdasági ismétlő-iskolákat létesítsen. 
A Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségé-
nek idei nagygyűlésére Purgly László, Vajda 
Lajos, Urbán Péter, Vásárhelyi Dezső igazgató-
választmányi tagokat választotta meg. A földmi-
velésügyi miniszter szaktanácskozás összehívá-
sát határozta el, melyen a czukorgyárosok és a 
czukorrépatermelők között fenforgó ellentéteket 
fogják megbeszélni; a választmány ebben a kér-
désben részletes tervezetet dolgozott ki, mely 
a gazdák sérelmeit és kívánalmait pontonkint 
felsorolja. Az üresedésben levő segédtitkári ál-
lásra Winkler János okleveles gazdatisztet vá-
lasztották meg. Végül Verzár Márton igazgató-
választmányi tag indítványára elhatározták, hogy 
Aradon seprőczirokfeldolgozó és értékesítő szö-
vetkezetet létesítenek, melynek előmunkálataira 
bizottságot küldtek ki. 

A Pestvármegyei Gazdasági Egyesület meg-
tartotta évi rendes közgyűlését a vármegyeház 
nagytermében gróf Keglevich Gábor elnöklete 
alatt. A közgyűlésen tudomásul vették az igaz-
gatóság jelentését, amely az elmúlt évben kifej-
tett tevékenységéről ad képet. Ez a tevékeny-
ség, melyről az idei szövetségi Évkönyvben 
számolunk be részletesebben, különösen a gazda-
társadalom tömörítését tekinti első feladatául, e 
feladat megvalósításában gazdaköröket szerve-
zett vármegyeszerte az egyesület s az agrár-
szervezetnek ezek az igen fontos organumai 
már közelebbről éreztetni fogják működésűk 
hasznos és jótékony hatását. Ugyancsak a köz-
gyűlésen terjesztette be Serfőző Géza az egye-
sület titkárja a jövő évi működési programmot, 
melyet a szakosztályok, javaslatai alapján állí-
tott össze. 

A közgazdasági téren az lesz az egyesület 
főtörekvése, hogy az egyesület szervezete minden 
vonalon kiépíttessék; a mezőgazdasági téren 
való működés főczélja az okszerű gazdálkodás 
terjesztése ; az állattenyésztés terén évről-évre 
való fokozottabb működés ; a szőlőszet terén, 
tekintettel arra, hogy a vármegye területén a 
szőlőművelést nagyban űzik ugy, hogy annak 
fogatos müvelése igen gazdaságos volna, el-
határozta a közgyűlés, hogy az annak idején 
megállapítandó helyen az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesülettel karöltve szőlőkapálógép-
b emutatást, illetőleg versenyt rendez ; a lóte-
nyésztés terén a lótenyészbízományi szakosztály 
végzi a feladatokat, melyek teljesítését az erre 
vonatkozó törvények és rendeletek előírják. Az 
igazgató-választmány úgyis, mint vármegyei 
mezőgazdasági bizottság ellátja a jövőben is a 
törvény által előirt feladatát s foglalkozni fog 
minden oly időszerű kérdéssel, melylyel foglal-
kozni a vármegye köz- és mezőgazdasági ér-
dekei megkívánják. Az egyesület halasi faisko-
lájában és szőlőtelepén a kerti bizottság javas-
latára 13,000 csemete ültetését vették tervbe és 
erjesztő kamrát állítanak fel. A faiskola és szőlő-
telep költségeire az 1902-ik évre 8442 korona 
28 fillérért irányoztak elő, melyet a remélhető 
bevétel fog fedezni. A gazdasági egyesület be-
vétele 13.105 korona 32 fillérben van előirá-
nyozva 14.708 korona 56 fillér kiadással szem-
ben az 1902 évre. A fedezethiány megszünte-
tése ozéljából az igazgató-választmánynak azt a 
javaslatát fogadta el a közgyűlés, hogy tekintet-
tel az egyesületnek a mezőgazdaság és az állat-
tenyésztés érdekében kifejtett fontos tevékeny-
ségére. kérjék fel a földmivelésügyi minisztert, 
hogy 1603 korona 24 fillér hiányt államsegély-
dij alakjában az egyesület rendelkezésére bo-
csássa. A mezőgazdasági bizottság költségvetését 
12,048 korona kiadásban és ugyanannyi bevé-
telben állapították meg. Ezután helyeslőleg vették 
tudomásul a felügyelő-bizottság jelentését, mely-
nek a közgj»ülés a felmentvényt minden irányban 
megadta. 
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A Pozsonyvármegyei Gazdasági Egyesület 
íöiyó évi november 27-én Pálffy István gróf 
elnöklete alatt igazgató-választmányi ülést tartott, 
-melyen titkár az egyesület folyó, évi mükődésé-
,ről"szóló jelentését terjesztette be. A jelentést, 
melyet kivonatosan legközelebb közölni fogunk, 
az igazgató-választmány egész terjedelmében el-
ismerőleg tudomásul vette.. Következő .pontja a 
tárgysorozatnak, az egyesülétnek a jövő évi 
pozsonyi II. mezőgazdasági országos kiállítás 

..keretében rendezendő helyi kiállítás részletes 
- tervének megállapítása volt. E terv szerint az 
egyesület a kiállítást egy körönd alakú pavil-

.Ionban fogja bemutatni; a bejáratnál a várme-

f ye gazdasági és termelési viszonyait feltüntető 
iállitás és statisztikai kimutatások, ezzel szem-

ben egy fogyasztási szövetkezet teljesen beren-
dezve, egyik, oldalról a gazdasági egyesület 
irodája berendezve, és a másikon egy berende-
zett gazdakör lesz bemutatva. A körönd köze-
pén a vármegye vadászati és halászati viszo-

.nyait feltüntető csoport lesz elhelyezve. A vá-
lasztmány ezen tervet azon kiegészítéssel fogadta 
el, hogy azon esetben, ha tömeges bejelentés 
folytán a vadászati kiállításra szánt . területre is 
feltétlen szükség volna, azt teljesen mellőzni 
"kell és a vadászati és halászati csoport tárgyai 
csak díszítő czélokra lesznek használva. Tit-
ká r előterjesztést tesz Deimont hírneves angol 
vegyész azon szándékáról, hogy a jövő év fo-
lyamán angol gazdákkal tanulmanyutat készül 
rendezni Magyarországban, javasolja a kiállítás 
igazgatósága^nevében, hogy az egyesület átirati-
lag kérje fel Deimontot, hogy ezt a tanulmány-

u t a t a kiállítás idejére rendezze és kiindulási 
helyéül Pozsonyt válaszsza. A választmány ily 
értelmű felhívás intézésével titkárt bizza meg. 
Annak tudomásulvétele után, hogy a földmive-
lésügyi miniszter a gazdasági és háziipari tan-
folyamokra csak 4 ezer koronát engedélyez, a 
választmány utasítja az előadást rendező bizott-

. Ságokat, , hogy . a legnagyobb takarékosággal 

.azon legyenek, hogy az összeg az összes kiadá-
sokat fedezze. Ezután tárgyalásra került a vallás-
és közoktatásügyi miniszter leirata, melyben a 

. földmives ismétlő-iskolák létesítéséhez közre-
működésre hívja fel az egyesülelet. Az ismétlő-
iskola létesítése azonban az illető községekre 
nagy terheket ró és a felállítás feltételei oly 
szigorúak, hogy ily iskola felállítására egyedül 
Somorja városa hajlandó, ha melléje a földmi-
velésügyi miniszter minta-parasztgazdaságot 
rendezne be. A G. E. Ö. Sz. nagygyűlésére ki-
küldendő megbízottak megválasztása után, az 
ülés véget ért. 

A Liptóvármegyei Gazdasági Egyesület mult 
hó 19-én Andaházy Géza alelnök elnöklete alatt 
tartotta rendes havi igazgató-választmáiryi ülé-
sét. Titkár első sorban jelentést tesz arról, hogy 
a „Liptó" hetilap utolsó számában közzétett 
félévi alispáni jelentésben oly magas termény-
árak vannak bevéve, milyenek a valóságban tá-
volról sem érettek el. Arra való tekintettel, hogy 
a vármegye első ..tisztviselőjének jelentésében 
foglalt ily adatok a gazdák helyzetét jóval ked-
vezőbb színben tüntetik. fel, mint amilyen az a 
valóságban, az igazgató-választmány hozzájárul 
titkár azon javaslatához, mely szerint az egye-
sület a téves adatokat ugyancsak a „Liptó"-ban 
helyreigazítani fogja. Titkár jelentést tesz az 
egyesület által október 28-án Hibbén rendezett, 
díjazással egybekötött szarvasmarhatenyészállat-
kiállitásról. Az összesen 320 drb kiállított szarvas-; 
marha közül kizárólag kisgazda által bemuta-
tott állatok 463 koronával, egy középbirtokos az 
általa kiállított csoportért diszoklevéllel let t ki-
tüntetve. Elnök előterjesztésére az igazgató-
választmány köszönettel tudomásul veszi a föld-

-mivelésűgyi miniszter azon értesítését, mely 
^szerint az ezen tél folyamán rendezendő gazda-

sági és háziipari tanfolyamok költségei fedezé-
Jséhez 400 koronával hozzájárul ; egyúttal elha-
tároztatot t , hogy az egyesület a mult télen 
tartott népies előadásokrólszóló jelentését legköze-
lebb a minisztériumnak be fogja küldeni. Miután 
az . igazgató-választmány megválasztotta a Gazda-
sági Egyesületek Országos Szövetsége VI. nagy-
gyűlésére kiküldendő 5 tagját, tárgyalta az 
OMGE. ipari és kereskedelmi .szakosztályának 

hátiratát, melyben arra kéri az egyesületet, hogy 
szükségletei fedezésére a gaídaközönséget csak 
hazai termékek felhasználására buzdítsa. Elnök 
előterjesztésére az "igazgató-választmány elhatá-
rozza , hogy a jövőben nemcsak saját nagyobb 
;rendelményeinél fogja, é 'szempont által magat 

vezéreltetni, hanem a helybeli kereskedők közül 
is annál fog vásárolni, ki honi czikket árul, 
arra a: hivatalos értesítőben a tagokat is fehivja 
és e fontos gazdasági kérdésre a jövőben tar-
tandó népies előadások alkalmával is' különös 
súlyt fog helyezni. 

A Csikvármegyei Gazdasági Egyesület Mihály 
Ferencz elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
Darányi földmivelésügyi miniszternek a hal-
gazdaságok jövedelmezőségéről szóló leiratát 
behatóan tárgyalta és elhatározta, hogy hal-
gazdaságok létesítésére, különösen hegyi patak-
jaiban a pisztráng-tenyésztés meghonosítására 
fog példaadólag tevékenykedni. Elhatározta, hogy 
a télen 71 népies gazdasági előadást és Csík-
szeredában háziipari kurzust rendez. 

A Zemplénvármegyei Gazdasági Egyesület 
gróf Andrássy Sándor elnöklete alatt november 
hó 20-án S.-A.-Ujhelyben tartott" igazgató-vá-
lasztmányi ülésében megállapította az egyesület 
jövő évi programmjára vonatkozó és az. ugyan-
aznap tarfott közgyűlés elé terjesztendő javasla- • 
tokát. A közgyűlés elfogadta és jóváhagyta a 
választmány által előterjesztett ügykezelési sza-
bályzatot. A Kun Fr igyes e. alelnök lemondása. 
folytán megüresedett alelnöki állásra és a már ré-
gebbenüresedésben levőre egyhangúlag Meczner 
Bélát és Némethy Józsefet választotta meg. Az 
egyesület jövő évi programmja-szerint folytatni 
kivánjaagazdasági előadások, felolvasások vidéki 
gyűlések s tanulmányi kirándulások rendezésével : 

azt az akcziót, amelyet a mezőgazdasági szakokta-
tás terén megkezdett, közreműködik az egyesület 
minta-parasztgazdaságok, fogyasztási, értékesítési, 
te]-, és borértékesitési szövetkezetek, háziipari tan-
folyamok szervezésében. Két helyen ló és két 
helyen szarvasmarha-díjazást rendez," aratógép-
versenyt, háziipari kiállítást, szőlő- és gyümölcs-
kiállítást, hegyaljai, mintaszüretet és egy nagy- : 

szabású borkóstolóval egybekötött borvásárt tart, 
továbbá a jövő év őszén Pozsonyban rendezendő 
mezőgazdasági kiállítást, zempléni kollekczójának 
összehozására mindent elkövet. Ezenkívül fel 
fogja hivni a kormány figyelmét az egyesület 
a vám : és kereskedelmi szerződések megkötése 
alkalmából a gazdaközönség érdekeire és az 
amerikai kivándorlás csökkentésére hozandó 
törvényhozási intézkedések megalkotására s végül 
a kis földmiveseknek .birtokszerzési jogát meg-
könnyítő intézkedések megalkotására. 

VEGYESEK. 
Hal számunk t a r t a l m a : 

Olda 
OMGE. közleményei. ... 1919—1923 
A dohányföld trágyázásáról. 1923 
Gazdasági egyesületek mozgalma ___ ___ 1926 

Gazdasági ipar. 
Pálinkafőzés és borkőkészités borseprüböl. 1924 
Levélszekrény. ... ^ _ 1924 
Vegyesek. ... 1926 
Kereskedelem, tőzsde. ... ... 1929 

Kinevezés. A földmivelésügyi miniszter 
Grdbner Emil tanársegédet a magyar-óvári m. 
kir. növénytermelési kísérleti állomáshoz segéddé 
nevezte ki. 

Megbízás. A földmivelésügyi miniszter 
Mdlndsy Ferencz m. kir. áltattenyésztési fel-
ügyelőt, Ungvár székhelylyel, az IJi g és Bereg-
vármegyékre kiterjedő s ú jonnan létesített XX-ik 
állattenyésztési kerületi felügyelőség vezetésével 
bizta meg. 

N é m e t o r s z á g i s e r t é s - k i v i t e l ü n k 
a k a d á l y a . A n é m e t o r s z á g i s z o k a t l a n u l 
m a g a s s e r t é s h ú s á r a k l e h e t ő v é t e sz ik , h o g y 
M a g y a r o r s z á g b ó l , a n a g y bevi te l i v á m d a -
c z á r a , s e r t é s h ú s t - k i v i h e s s ü n k a z o t -
t a n i p i a c z o k r a s m a g a a f ö l d m i v e l é s ü g y i 
m i n i s z t e r h i v t a fö l a t e n y é s z t ő k e t é s k e -
r e s k e d ő k e t a r r a , h o g y a k e d v e z ő alkal^ 
m a t ^ s i e s senek k i h a s z n á l n i s i g y e k e z z ü n k 
f e l e s l e g ü n k e t a r é g ó t a h o z z á f é r h e t e t l e n é s 
élő. s e r t é s e i n k bev i t e l e e lől m o s t is e l z á r t 
n é m e t p i a c z ö k o n e l h e l y e z n i . 

A s e r t é ö h u s k i v i t e l t é n y l e g v á r a t l a n 
l e n d ü l e t e t i s ve t t , d e - s a j n o s T— oly 

a k a d á l y b é n i t j a m e g t e l j e s k i f e j l ő d h e t é s é t , 
m e l y r e l e g k e v é s b b é s e m v o l t u n k e lké-
s zü lve , a m e l y e n a z o n b a n egy k is j ó a k a -
r a t t a l s eg í t en i l e h e t . K e r e s k e d ő i n k é s te -
n y é s z t ő i n k i s m é l t á n p a n a s z k o d n a k a 
mia t t , h o g y nem áll elég waggon rendelke-
zésre s ezek hiánya miatt pl. Kőbányáról 
nem lehet a kivitelre váró anyagot elszállí-
tani. Arró l m i n e m i s t e s z ü n k eml i t é s t , 
h o g y á l l a m v a s u t a i n k n a k h u s s z á l l i t á s r a a l -
k a l m a s s k ü l ö n e c z é l r a s zo lgá ló w a g -
g o n j a i e g y á l t a l á n n i n c s e n e k , sőt még azt 
a kuriózumszámba menő dolgot sem pana-
szoljuk föl, hogy a felek saját költségükön, 
körülbelül 50 koronányi összeggel kénytele-
nek a rendelkezésükre bocsátott elégtelen számú 
waggonokat berendezni és husszállitásra al-
kalmassá tenni. D e az t m é g i s m é l t á n m e g -
k ö v e t e l h e t i k t e n y é s z t ő i n k é s k e r e s k e d ő i n k , 
h o g y a z á l l a p v a s u t e l e g e n d ő s z á m ú w a g -
g o n t b o c s á s s o n r e n d e l k e z é s ü k r e . 

A k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r n e k k é t -
s é g k í v ü l n i n c s t u d o m á s a e r r ő l a n a g y o n 
is é r e z h e t ő w a g g o n - h i á n y r ó l é s é p p e n 
e z é r t t a r t j u k s z ü k s é g e s n e k f i g y e l m é t e r r e 
a s a j n á l a t o s k ö r ü l m é n y r e f ö l h í v n i é s föl-
kérni, hogy a felek által szükségelt waggo-
nok elegendő számban való rendelkezésre bo-
csájtása érdekében az államvasutak _ igaz-
gatóságánál a szükséges intézkedéseket sür-
gősen megtenni szíveskedjék. A j á n l j u k e g y é b -
k é n t a f e l h o z o t t a k a t Bárányi f ö l d m i v e l é s -
ü g y i m i n i s z t e r figyelmébe is , k é r v e e z 
ü g y b e n a z ő k ö z b e n j á r á s á t is . 

V é l e m é n y ü n k s z e r i n t k ü l ö n b e n a k e -
r e s k e d e l m i k o r m á n y n a k n e m c s u p á n a 
szá l l í t á s i e s z k ö z ö k r e n d e l k e z é s é r e b o c s á -
t á s a á l t a l k e l l e n e e l ő s e g í t e n i s e r t é s h ú s -
k i v i t e l ü n k e t , h a n e m m e g f e l e l ő szá l l í t ás i 
d í j k e d v e z m é n y e n g e d é l y e z é s e á l t a l is , 
m e r t a z é r v é n y b e n l e v ő t a r i f á k m a g a s 
v o l t a n e m c s e k é l y m é r t é k b e n a k a d á l y o z z a 
fő l eg a B u d a p e s t a l a t t f e k v ő v i d é k e k r ő l a 
h ú s k i v i t e l m e g i n d u l t á t . 

Az őr lés i engedély. Két túlzó merkan-
tilis újság ellenvetéseivel kell az alábbiakban 
foglalkoznunk; mindkettő czikkeinek végered-
ményeképpen arra az eredményre jut, hogv az 
őrlési forgalom megszüntetése lisztkivitelünket 
alábbszállitotta s kereskedelmi forgalmunkat 
megszűntette. A Pester Lloyd az mondja , hogy 
a gazdák soha nem állították azt, hogy liszt-
kivitelünk csökkenni fog, hanem hogy az árak 
fognak csökkeni, ami szerinte be is követke-
zett. Pesti Hirlap, illetve (is.) jegyű vezér-
ezikkirója egy sürgönyhirt tud, mely szerint 
az osztrák kereskedelmi minisztériumban ta-
nácskozni fognak arról, hogy az őrlési forgal-
mat visszaállitsák-e s azzal gyanúsítja a ma-
gyar gazdákat, hogy az őrlési forgalom meg-
szüntetésének keresztülvitelénél osztrák segéd-
hadat vettek igénybe. Hát állítani mindent 

'•' lehet, de annak ugy biszszük, hogy értelmét is kell 
adni.Annak idején — emlékezhetrá aPes t é r Lloyd 
— azt állították a fővárosi malmok, de meg 
a tőzsde emberei is, hogy h a megszűnik az 
őrlési engedély, ugy a kivitel válik lehetetlenné, 
daczára ennek, a folyó évben is 800,000 mm. 
lisztet vittünk ki a külföldre s ezzel szemben 
elvámolatlanui behozni egy zsák búzát sem 
hoztunk be. Ez annyit jelent , hogy az előző 
évet "meghaladó időszakban nem volt olyan 
év, amely ezidei lisztkivitelünket' meghaladta 
volna. A" mult évi is csak 'azér t volt nagyobb, 
mert a malmok valami 500,000 métermázsát 
vámtartozások fejében kénytelenek kivinni. A 
búzaárak mai állása sem a P. L. állitasa mel-
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lett szól, mert mig a külföld legtöbb ál lamában 
15—16 K. a buza ára , addig nálunk 17—18 
K. körül mozog, A védelem érvényesülését tehát 
ebből is láthatjuk. E mellett a lisztkivitel is 
még mindig lehetséges. A mi az amerikai ver-
senyt illeti, ezzel jobb lett volna nem előhoza-
kodni. Az amerikai buza már az ausztriai 
piaczokon jelentkezik s ha a mi búzánk ára 
épen a fent jelzett okért alacsonyabb volna, 
akkor az be nem jöhetne hozzánk. De igy a 
a t . importőr urak, daczára a 3 koronás 
aranyvámnak, még mindig fedezetet találnak 
a behozatalban. A mi a P. H. abbeli állítását 
illeti, hogy a magyar gazdák onnan nyertek 
segédhadat, ahol most az őrlési forgalom 
visszaállításán gondolkodnak, merész állítás, 
különösen, ha. megfontoljuk azt, hogy onnan 
jön, ahol mindent állítanak, csak azt nem, 
hogy a magyar kormányt valamire presszio-
nálni lehet. De hát erről számot ad majd a 
P. II.; czikkének többi részére utalunk fenti 
feleletünkre. 

A német vámtarifatárgyalások. Hazánkra 
nézve is nagyfontosságú az a vámvita, amely most 
folyik Németországban. Kiható a mi kereskedelmi 
politikánkra s Magyarország felvirágzására is, 
azért odafigyelnünk, ahol a nemzéti védelem, a 
mezőgazdaság előmozdítására élet-halálharcz 
dul, okulás czéljából is szükség, de szükség 
azért is, hogy azokkal a veszteségekkel szem-
ben, amely bennünket érhet, megvédeni tudjuk 
vagy kárpótoljuk hazai mezőgazdaságunkat. 

Deczember 2-án kezdődött meg1 nagy érdek-
lődés mellett a küzdelem, Biilow gróf kanczellár 
beszéddel mutatta be a vámtarifa-javaslatot,' 
amely a mezőgazdaság- védelmén és az ellen-
tétes érdekek összeegyeztetésén épült fel. El-
mondja, hogy a vámtarifa-javaslat sok évi terje-
delmes és gondos előmunkálatnak az eredménye, 
amely a császár jóváhagyásával a szövetségta-
nácsnak tárgyalásain is keresztül ment. A terve-
zet a német .mezőgazdasági élet szükségleteiből 
fakadt elsősorban, számot vetve azokkal a kíván-
ságokkal, amelyeket a mezőgazdaság a védelem 
fokozása iránt hangoztatott. A javaslat az ipar-
nak is orvoslást akar nyújtani, mert Németország 
sem nem agrárállam, sem iparállam, hanem 
mindakettő egyszerre. A vámtárgyalásokat leteszi 
a .birodalomgyülés asztalára, amely a külföld 
hallatára fog tárgyaltatni az elméletek és párt-
viszályok nélkül azzal a nemzeti öntudattal, mely 
eszme, de közjó is egyaránt. A vitába beleszólt 
eddig Thielmann államtitkár s azt mondja, hogy 
meggyőződése szerint a felemelt gabonavámok 
daczára is lehetséges lesz ugy Oroszországgal, 
mint más államokkal megkötni a kereskedelmi 
szerződést. Schwerin-Löwitz konzervatív pártjának 
nevében azt mondja, hogy a tarifa oly módosí-
tásához kell ragaszkodnia, amely szerint minden 
mezőgazdasági termékre nézve minimális határ 
állapittassék meg. A vita második napján gróf 
Pos«ífom%szólaltfel,utánapedigiMoM>kanczeilár, 
tuliiczitálván egymást agrárius érzelmeikben. 
Posadowslti kijelentette, hogy Németország hus-
szükségletét saját marhatenyésztéséből is fedezni 
fogja tudni, ami merőben nem lehet, sőt a gróf 
szavai szerint képtelenség, mert Németország 
éghajlata az állattenyésztésnek nem kedvez. Ez 
ellenmondás után Bülotv, BicMer liberális abbeli 
kijelentésére, hogy pártja határozottan ellensége 
a javaslatnak, azt mondja, hogy erősen hiszi, 

hogy sikerülni fog a javaslatra nézve egyetér-
tést létre hozni a szövetséges kormányok és a 
birodalmi gyűlés minden pártja között. A hosszú 
lejáratú kereskedelmi szerződések megújítását 
igen kívánatosnak tartja, de nem gondolja, hogy 
Németország abban a helyzetben volna, hogy 
minden áron megkösse a szerződéseket. Azt 
kell tenniök — mondja — a mit Németország 
gazdasági érdekeinek hasznos és szükséges. 
A vita harmadik napján Paasche (nemzeti liberá-
lis) a javaslatnak bizottsági tárgyalása mellett 
szólalt fel. Védte a javaslatot, mert a fődolog 
az, hogy Németország magas vámtételekkel 
kössön kereskedelmi szerződést, Gethein szintén 
a javaslat bizottsági tárgyalását kívánta és kifo-
gásolta a gazdasági bizottságnak a kereskede-
lem rovására való összeállítását. Elismerte azon-
ban azt, hogy a mezőgazdaság snlyos viszonyok 
közt van és hogy segíteni kell rajta, Gamp (biro-
dalmi) azon véleményen van, hogy más mód 
nincs arra, hogy a mezőgazdaságon hathatósan 
segítsenek, mint a fölemelt vámokkal. Utal arra, 
hogy Magyarországgal való kereskedelmi szer-
ződések előtt éppen az agráriusok voltak azok, 
akik a gabonavámok felfüggesztését ajánlották. 
A vámtétel megállapításánál minden gabona-
nemet egyenlő elbánásban kell részesíteni. 

Sertéskivilel Németországba. A német biro-
dalom legtöbb fogyasztó piaczával szemben az 
Ausztriából és Magyarországból származó leölt 
sertések piacza Hamburgban igen kedvezőtlen 
volt. Ennek oka leginkább abban rejlett, hogy 
Schleswig-Holsteinból, továbbá Hannoverből és 
Mecklenburgból oly jelentékeny mennyiségű élő 
sertés került behozatalra, hogy az nemcsak a 
helyi szükségletet fedezte, de tetemes mennyi-
ségben kerül elszállításra a belföldre és leölt 
állapotban a külföldre is. Az utolsó hónapokban 
azonban — mint Hamburgból irják — a piaczi 
helyzet a disznóhúsnak és a disznózsírnak 
nagyon kedvez, különösen a magyar sertésnek. 
A piaczi kereslet jelenleg első sorban a nehéz 
szalonnadus 150—200 kgr. sulyu bakonyi disznó 
után irányul és ilyen fajta jó minőségű áruért, 
nettó 100 kgrmonként 110—120 m á r k i ár volna 
elérhető. Az eladást hatósági engedélylyel biró 
bizományosok eszközlik, akik a befolyt össze-
geket azonnal az áru eladása után kifizetik. A 
költségek tekintetében a szállítási dijon, a be-
hozatali vámon és jutalékon kivül mellékköltsé-
gekre körülbelül 2 márka számítandó darabon-
ként és pedig a husvizsgálati és mérlegdijra, 
fuvarozási és munkásbérekre. A kiviteli kísér-
let eleinte kisebb mértékben, esetleg egy kocsi-
rakománynyal volna megkezdendő. A küldemény 
Hamburg-Sternschanze vasútállomásra volna irá-
nyítandó. Hazai érdeklődők a bizományosok czi-
mét a Magyar Kir. Kereskedelmi Muzeum igaz-
gatóságánál (Váczi-körut 32 sz.) tudhatják meg. 

A németországi kedvező konjukturákat kü-
lönben hazai sertéskereskedőink és a hentesek ugy-
látszik mindinkább tanulják kihasználni. Szege-
den pl. egy közkereseti társulat alakult, melynek 
czélja Németországba sertéseket leölt állapotban 
exportálni. A társulat első próbaküldeménye 
240 drb feldolgozott sertés, Porosz-Sziléziában 
talált piaezot s kedvezően értékesült. A szegedi 
ezég Münchenben is kedvező piaezra lett szert. 

Az 1900-iki népszámlálás eredményei. 
A központi statisztikai hivatal elkészülvén az 
1900-iki népszámlálás adatainak feldolgozásá-
val, az ezeket magában foglaló két első kötetet 
már sajtó alá rendezte s azok legközelebb a 

nagyközönség rendelkezésére fognak állani. A 
kötetek elseje a demográfiái eredményeket, 
másika a foglalkozási adatokat fogja magába 
foglalni. A tartalomból megemlítjük, hogy az 
I. kötet a vármegyék földrajzi beosztása sor-
rendjében tartalmazza minden egyes községre 
vonatkozólag annak területét, tényleges népes-
ségét, a népesség nem, életkor szerinti felosz-
tását, családi állapotát, vallási és anyanyelvi 
viszonyait, az irrii-olvasni tudók számát, végül 
az épület-statisztikát. A II. kötet magába fog-
lalja a népesség foglalkozás szerinti megoszlá-
sát községenkint, valamint az egyes főbb fog-
lalkozási csoportokat. Külön bővebb részlete-
zésre találnak a mezőgazdasági foglalkozások, 
nevezetesen a mezőgazdaságnál a keresők és 
eltartottak nem szerint, az önálló birtokosok 
pedig a birtok nagysága szerint. A népszámlá-
lási eredmények I. kötete 6 korona, II. kötete 
8 korona. Készíttetnek azonban vármegyén-
kinti külön levonatok is, amelyek ugyanazon 
anyagot tartalmazzák, mint a kötetek, s példá-
nyonként 50 fillérrel lesznek kaphatók. A nép-
számlálási eredmények I. kötete jövő évi január-
ban, II. kötete 1902 őszén fog megjelenni s az 
előfizetés a kötött könyvekre a központi statisz-
tikai hivatalhoz (Budapest II., Oszlop-utcza), a 
külön lenyomatokra a Pesti Könyvnyomda 
r. t.-hoz (Budapest V., Hold-utcza 7) intézendők. 

Gyíimölcskiviteli prémium Amerikában. 
Érdekes az a szokatlan, mondhatni merész ujj i-
tás, amelylyel az amerikaiak gyümölcskivite-
lüknek lendületet adni akarnak. A washingtoni 
kormány ugyanis belép egy kereskedelmi tár-
saságba, melyet gyümölcskiviteii-czégek alakí-
tanak, oly formán, hogy az az üzletből eredő 
nyereség a czégeket illeti meg, a netáni vesz-
teségeket, azonban a kormány fedezi. A kor-
mány a Pomologiai hivatal részére megsza-
vaztatott bizonyos, összegeket oly czélra, hogy' 
a hivatal tanulmányozza az idegen piaczokon 
a gyümölcskivitel viszonyait., a gyümölcs sze-
désének, csomagolásának, beraktározásának és 
szállításának módozatait és tegyen kiviteli kí-
sérleteket az Egyesült-Államok gyümölcskivi-
telének fejlesztése czéljából. 

Ezen ujjitást, melyet az amerikai lapok 
igy a „Journal of Comerce" sem fogadnak álta-
lános dicsérettel, az olaszok olyképen tüntetik 
fel, mintha itt kiviteli prémiumról volna szó, 
mely nehezíti az olasz gyümölcskivitelt Német-
országba és azért adatik ily burkolt formában 
mert a beviteli állam a vámkezelésnél kifogá-
solhatnák. 

NYILTTÉR. 
Megjelent az .Országos Magyar Gazda-

sági Egyesület" kiadásában Az Újlaki Uradalom 
Üzleti berendezésé a , Köztelek" szerkesztősége 
által kitüntetett pályamű. Két tábla hat ábrával. 
Irta: Wiener Moszkó. Egy hazai belterjes 
uradalom üzleti ágának jövedelmezőségére és 
az egyes üzleti ágak viszonyára vonatkozó 
részletes adatok ismertetése. 104 oldalas csinos 
könyv ára portómentes megküldéssel : 55 
krajczár. Megrendelések a kiadóhivatalba 
intézendők. 

Vásárol: 
0 

lóhermagot, luczernamagot, fehérheremagot, tavaszi 
repczét, mustármagot, csibehurt, franczia perjét, 

mezei komócsint, bükkönyt, lenmagot. 
Minták, ajánlatok és egyáltalán minden levelezés a központi irodába: (VII., Rottenbiller-utcza 33. sz.) intézendők. 
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Stassfurti kainitoí 
szavatolt 12.4% tiszta káli = 2 3 — 2 4 % 

énsavas káli tartalommal, 

S t e f i i M l á p ó t 
szavatolt 40% tiszta káli = 7 4 — 7 6 % k é n -
s a v a s ká l i tartalommal, továbbá mindennemű 

egyéb mütrágyaféléket 
elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállit 

„ H U N G Á R I A " 
műtrágya, kénsav és vegyi ipar rész-

vénytársaság 
B U D A P E S T , VI. k e r . , F u r d ő - u t c z a 8 . s z á m -

1900. évi forgalom: 26000 zsák. ^ 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Guttmann és Wahl budapesti termény-
bizományi czég jelentése.) 

Napijelentés a gabonaüzletről. 
1901. deczember 6. 

Jó kínálat és ugyanolyan vátelkedv mellett ma 
szilárdabb irányzatban indult a gabonaüzlet; a forga-
lom körülbelül 30,< 00 métermázsa volt és az áru szi-
lárdan tartott árakon cserélt tulajdonost. 

Rozs csak mérsékelten van forgalomban, csendes 
irányzat mellett az árak nem változtak. Azonnali szállí-
tásra budapesti egyenértékben 14.15 koronáig terjedő 
árak elérhetők. 

Árpában alig tartott árak mellett szintén csen-
des hangulat uralkodik; helyben az áru minősége sze-
rint 11.80—12.30 koronás árakat jegyzünk. 

Zabban kevés üzlet van, az árak a lanyha ér-
deklődéssel szemben tartottak. Minőség szerint helyben 
14.20—15.20 koronás árakat fizetnek. 

Tengeri változatlanul szilárd; ó-árut helyben 
11.10 koronával fizetnek, mig ujtengeri deczemberi 
szállításra budapesti egyenértékben 9.60 koronával je-
gyeztetik. 

Lujza gőzmalom r.-t. jelentése a „Köztelek" 
részére. Budapest, 1901. decz. 5-én. Netto-árak 100 
kgként, Budapesten, elegysuly tisztasulyként, zsákostul 
Kötelezettség nélkül. 
Szám: 0, 1. & 3. 4. 5. fi. 7.^1 
í r K.: 26-80 26 — 25-20 24-40 24"— 23'20 22*40 20-30 : 

7'/s. ' 8. 
18-30 11 — 

Korpa: F. G.. 
Ár korona : 8'80 9-— 

Rozslisztárak : 
0 0/L I. FR. n. II b. 111. Rkorpaí 

K.: 24.80 23.80 23.— 22.50 21.50 19.20 17.— — 

Az Erzsébet-Gőzmalom-Társaság üzleti tudósí-
tása a „Köztelek• részére. Budapest, 1901. decz. 5-én. 
Kötelezettség nélküli árak 100 kilónkint, zsákostul, össz-
súlyt tiszta súlynak véve, a budapesti vasúti és hajó-
állomásokhoz szállítva: 

Sz. : 0 1 2 3 4 5 6 7 7»/a 
Ár: 27.20 26.40 25.40 24.60 24.20 23.40 22.60 20.20 17.50 

Most j elent meg 

Rubinek GyulaésSzilassy Zoltán 
az 0. M. G. E. titkárjai szerkesztésében 

Kőztelek Zsebnaptár 
1 9 0 2 - r e . 

A „KÖZTELEK ZSEBNAPTÁR" ezen 
nyolczadik évfolyama régi köntö-
sében, javított és tetemesen bővített tar-
talommal bír. A „Köztelek Zseb-
naptár" minden más zsebnaptárt nél-
külözhetővé tesz. — A „Köztelek 
Zsebnaptár" ára az O. M. G. E. 
tagjai és a „KÖZTELEK" előfi-
zetői részére bérmentes küldéssel 

együtt 3 korona 5 0 fillér. 
Megrendelhető a 

k ö z t e l e k : 
kiadóhivatalában, 

B u d a p e - t , I X . , Ü l l ő i - u t 2 5 . 

Szeszüzlet. 
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 42. 

42-50 K. 
Bécsi jegyzés 37.20—37.40 korona kontingens 

nyersszeszért. 
Prágai jegyzés 127.50—128.— korona adózott ég 

35. —.— korona adózatlan szeszért. 
Trieszti jegyzés 13.50 .— korona kiviteli 

szeszért, 90°/0 hektoliterje. 
Budapesti heti jegyzés: nagyban kicsinyben 

korona korona 
Finomított szesz 145. 148-— 147. 148.— 
Élesztőszesz 146. 146.50 147.50—148.50 
Nyersszesz adózva ... 143. 144— 145.—^146 — 
Denaturáltszesz 33. 33.50 34. 35.— 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

Vetőmagvak. (Mautner Ödön tudósítása.) 
Vörösheremág. A hangulat az összes minőségek 

iránt határozottan kedvezőbb' volt, amennyiben uyy a 
külföld, mint a belföld részéről is élénk érdeklődés 
mutatkozott és jóllehet a tulajdonosok árköveteléseiket 
felemelték, mégis nagyobb kötések történtek. A maga-
sabb árak a piacz szilárdsága és élénk vételkedv kö-
vetkeztében hamar megadattak és nagyobb mennyiségek 
vásároltattak leginkább Styria részére. Luczcrnamag. 
Belföldi áru alig kerül piaczra és az ajánlt csekély 
mennyiségek alárendelt minőségük következtében figye-
lembe sem jöhetnek. A franczia és olasz eredetű mag-
vak árai megszilárdultak. Takarmányrépamagvak. Az 
irányzat e c ikkben a mult hét óta nem változott. 
Fümagvalc ismét megszilárdultak, különösen Lohum 
perenne és lólium italicum. 

Bükköny, muhar es battaczim kerestetnek. 
Jegyzések 50 kilónként Budapesten : 

Vörösheremag 46—54-— korona. 
Luczernamag 45—50-— „ 
Muharmag - 8- 8-50 , 
Tavaszi bükköny 8——8'50 , 
Téli borsó 0- 0— „ 
Baltaczim 1.. 16- 16 50 , 

Ár : Kor 23 20 22.40 21.60 21 20 20 20 17.80 15.40 
K ö l t 5 ká s 

Ár: Kor. 23.50 22.50 21.50 20.60 19.— 
Kukoriczadara: finom (polenta) közép goromba 

Kor. 17.—- ' 20— 20 — 
Rizstakarmányliszt Királymalmi dercze Takarmánydara 

10.80 K. 10.80 K. 
Rozskorpa 

9.60 K. 

8-as takarmányliszt buzakorpa finom goromba 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

A magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövet-
kezete üzleti jelentése. 1901. deczember 5. 

A hó első napjaira remélt nagyobb, élénkebb 
forgalom nem állott be, ugy,. hogy a jelentésünk tár-
gyát képező időszak alatt a forgalom ném felelt meg 
az elébe helyezett várakozásnak. Kártékony hatással 
volt ugyanis a beállott enyhe időjárás, melynek követ-
kezményeként a gyenge kereslet nyomán az áralakulások 
lefelé törekvők voltak, előmozdította ezen állapotot még 
a beérkezett áruk tömeges mennyisége. A mi az egyes 
üzletágakat illeti, első sorban a husüzlet érezte leg-
jobban a jelzett állapotokat. Vidéki sm-fós és nyúzott 
birka 8 fillérrel olcsóbbodott. Tojás 4—5 koronával 
csökkent ládánként, hasonlóan olcsóbbak lettek a vad-
nemüek, csak tejtermékek tartották meg szilárd irányu-
kat, mig gyümölcs változatlan áron volt elhelyezhető. 

Elért áraink: 
Vad: szarvas 50—60, Őz 1.00—1.10 kor. egész-

ben s kilónként, nyúl 2.30—2.40 korona darabonként. 
Tojás: prima alföldi áru 92—96 kor. eredeti lá-

dánként. 
Tejtermékek: prima teavaj 2.10—2.4<\ főzővaj 

1.40—1.50 K., turó 12—14 fillér kilónként. 
Gyümölcs : másodrendű alma különféle fajok 

18—24, boszniai rétesalma 18 kor. 100 kgként. 
Husnemüek: vidéki sertés szalonnával 76—80, 

szalonna nélkül 72—74, nyúzott vidéki elsőrendű birka 
60—64, borjú 80—96 fillér kilónként. 

Hideghnsvásár az Orczi-uti élelmi piaczon. 1901. 
deczember hó 6-án. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére.) Felhozott Budapestről 
87 árus 369 drb sertést, 3 árus 12 drb süldőt, 5400 kg. 
friss hust, 700 kg. füstölt hust, 2000 kg. szalonnát, 1000 
kg. hájat, — kg. kocsonyahúst. 

Vidékről és pedig: N.-Székely 3 árus 72 darab, . 
N.-Kőrös 3 árus 47 drb, Solt 4 árus 28 drb, D.-Pataj 
5 árus 36 drb, Ordas 3 , árus 18 drb, Ráczkeve 1 árus 
7 drb sertést, összesen 19 árus 208 darab sertést. 
Helybeliek 369 drb sertést. Főösszeg 577 drb sertés. 

Forgalom élénk. Árak a következők : Friss sertés-
hús 1 kg. 88—96 fillér, 1 q 78—84 K., süldöhus 1 kg. 
100—120 fillér, 1 q K., füstölt sertéshús 1 kg. 
100—120 fillér, 1 q K, szalonna zsírnak 1 kg. 
88—92 fillér, 1 q 84—90 K., füstölt szalonna 1 kg. 
100—104 fillér, 1 q K„ háj 1 kg. 100—104 fillér, 
1 q —: K., disznózsír 1 kg. 108—112 fillér, 1 q 
— — K., kocsonyahús 1 kg. 40—64 fillér, füstölt 
sonka 1 kg. 128—136 fillér, 1 q K. 

Hidegliusvásár a Garay-téri élelmi piaczon. 1901. 
deczember 6-án. (A székesfővárosi vásárigazgatóság jelen-
tése a „Köztelek" részére.) Felhozott Budapestről 65 árus 
62 darab sertést, 0 árus 15 darab süldőt, 5000 kgramm 
friss hust, 800 kg.- füstölt hust, 700 kg. szalonnát, 
300 kg. hájat, — kg. zsirt, ""— kg. kolbászt, — kg. 
hurkát, — kg. füstölt szalonnát, kg. kocsonya-
húst, — kg. disznósajtot, — kg. (— drb) sonkát, —kg. 
töpörtőt. 

F e l h í v j u k 
• t . c z . g a z d a k ö z ö n s é i s 

f i g y e l m i 

/ a budapesti gyapja-aukcziófcra/ 
melyek az év folyamán több sorozatban, 

nevezetesen 
julius és szeptember hónapokban 

tartatnak meg. 
Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárve-
résl vállalat Budapest, Dunaparti 
teherpályaudvar" czimzett gyapjukülde-
mények a M, Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen 

raktározásban részesülnek. 

Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel-
világosítással szolgál: 

Gyapjuárverési vállalat 

HELLERM. s TÁRSA, 
X BUDAPEST, 7., ErBÍM-tfr 13. 
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Vidékről és pedig: Nagy-Kőrös 11 árus 115 drb, 
Czegléd 9 árus 146 drb, Nagy-Székely 3 árus 97 drb, 
Madoesa 2 árus 16 drb, Dunaföldvár 2 árus 13 drb, 
Pinczehely 1 árus 9 drb, Német-Kér 2 árus 18 drb, 
Bölcske 2 árus 17 drb, Szabad-Szállás 3 árus 16 drb, 
Koka 2 árus 10 drb, Monor 3 árus 6 drb sertést és 67 
drb süldőt, összesen 39 árus 463 drb sertést és 67 drb 
süldőt. ' 

Forgalom élénk. Árak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 88—96 fillér, 1 q 80—84 korona, süldő-
hus 1 kg. 112—120 fillér, 1 q 92—94 korona, füstölt 
sertéshús 1 kg. 120—128 fillér, 1 q 112—116 korona, 
szalonna zsírnak i kg. 92—100 fillér, 1 q korona, 
füstölt szalonna 1 kg. 120— 40 fillér, 1 q 
korona, háj 1 kg. 100—108 fillér, 1 q —: korona, 
disznózsír 1 kg. 112 fillér, 1 q korona, 
kocsonyahús 1 kg. 50—60 fillér, 1 q korona, 
füstölt sonka 1 kg,' 120—136 fillér, 1 q korona, 
kolbász 1 kg. —-——•, disznósajt 1 kg. , hurka 
1 drb , töpörtő 1 kg. fillér. " 

Budapesti takarmáuyvásár. (IX. kerület, Mester-
utcza. 1901. deczember 6-án. A székesfővárosi vásárigaz-
gatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 157 szekér réti 
széna, 60 szekér muhar, 32 szekér zsupszalma, 21 szekér 
alomszalma, — takarmányszalma, 1 szekér tengeriszár, 
6 szekér egyéb takarmány (zabosbükköny, lóhere, sarjú), 
800 zsák szecska. 

A forgalom közepes, 
Arak fillérekben q-ként a következők: réti széna 

440—580, muhar 540—600, zsupszalma 320—340, alom-
szalma 260—280, takarmányszalma , tengeri-
szár 1400—1400, egyéb takarmány .zabosbükköny 
540—540, lóhere 560—560, luczerna , köles 

, sarjú 440—440, szalmaszecska 400—400. 
Összes kocsiszám 285. összes suly 370500 kg. 

Állatvásárok. 

gának jelentése. 
Felhajtatott: belföldi 295 db, eladatott db. 

galicziai 258 drb, eladatott — drb, tiroli — drb, el-
adatott — drb, növendék élőborju 7 db, eladatott 
— drb, élő bárány 30 db, eladatott— db; leölt belföld 
— drb, eladatott — drb, galicziai — drb, eladatott — 
drb, tiroli — drb, eladatott — drb, bécsi leölt — drb, 
eladatott — drb, növendék borjú — drb. eladatott - - „ , é l ő 

Arak a következők: Elő borjuk: belföldi 
koronáig, kivételesen — koronáig dbonkint, 64'—86'— 
koronáig, kivételesen 88 koronáig súlyra, galicziai 

, kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 
kiv. — koronáig súlyra, tiroli koronáig 
kiv. koronáig drbonkint, koronáig 
kiv. koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 28—50 
koronáig, kiv. koronáig súlyra. Leölt borjú: 
belföldi — koronáig kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig kiv. koronáig 
súlyra, tiroli koronáig, kiv. koronáig 
drbonkint, bécsi — — koronáig kiv. —— koronáig 
súlyra, kecske —• koronáig, kiv. 
koronáig páronkint, élő bárány 10' -17'— koronáig 
páronkint, leölt bárány —• •— koronáig párja. 

Budapesti gazdasági és tenyészmarliavásár. 1901. 
évi decz. hó 5-én. (A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhajtatott: 130 drb, úgymint: jármos ökör első 
minőségű — drb, közép — darab, alárendelt — darab. 
Fejőstehén: fehér — drb, tarka 57 darab, tenyészbika 
1 drb, tarka tinó — drb, fehér — darab, jármosbivaly 
— drb, bonyhádi 72 darab, hizlalni való ökör — darab, 
üsző fehér — darab. 

Jármosökör nem volt,- fejőstehenekre a kereslet 
valamivel javult. — Árak változatlanok. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör — K.-ig, középmin. jármos ökör •— 
K.-ig pár.-kint, alárendelt minőségű jármos ökör 
K.-ig páronkint, jármos bivaly — K. é. s. mm., 

K.-ig páronkint, jobb minőségű jármos ökör 
K.-ig é. s. mm.-kint, tarka bekötni való ökör 

— K.-ig é. s. mm. Fejőstehenekért és pedig: Fejős-
szőrü magyar tehén koronáig darabonkint, 
tarka kevert származású tehén 150—220 K.-ig darabon-
kint, bonyhádi tehén 230—330 K.-ig, kiv. korona 
darabonkint. 

Budapesti vágómarhávásár. 1901. évi decz. hó 
5-én. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére.) 

Felhajtatott: 1058 drb nagy vágómarha, neveze-
tesen: 684 darab magyar és tarka ökör, 295 darab 
magyar és tarka tehén, drb szerbiai ökör, — drb 
szerbiai tehén, — drb boszniai ökör, — drb boszniai 
tehén, 53 drb magyar bika és 26 drb bivaly. 

Minőség szerint: 1 darab elsőrendű hizott bika, 
41 drb középminőségü bika és 13 drb alárendelt minő-
ségű bika, 58 darab elsőrendű hizott ökör, 592 darab 
középminőségü ökör és 48 drb ' " • - • • • -

18 drb elsőrendű hizott tehén, 246 drb középminőségü 
tehén, 41 drb alárendelt minőségű tehén. 

A vágómarha felhajtás 52 darabbal kevesebb. 
A vásár irányzata ismét lanyha, jobb minőségű hizott 
és konzerwágási czélokra alkalmas marhákra azonban 
a kereslet élénkebb, ezek ára emelkedett, a többi álta-
lában változatlan. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar ökör 
jobb minőségű 58. 67.—, kivételesen —. .— K., 
hizott magyar ökör középminőségü 52,—-56.—, kiv. —, 
alárendelt minőségű magyar ökör 44. 50.—, jobb 
minőségű magyar tehén 36.-52.—, tarka 38—56 kivétele-
sen tarka tehén —.—, magyar tehén középminőségü 
—• .—, kiv. —.—, alárendelt minőségű magyar és 
szerb tehén lábon kiv. —., szerbiai ökör jobb 
minőségű —. .—, kiv. —.—, szerbiai ökör közép-
minőségü —. .—, kiv. —.—, szerbiai ökör aláren-
delt minőségű —. .—, kiv. —.—, magyar bika 
40. 68.—, kiv. —.—, magyar bivaly 30. 40,—, 
kiv. —.—, magyar legelőmarha I. rendű 36. 50.—, 
kiv. —.—, II. rendű —. .—, kiv. —.—, boszniai 
ökör —. .— koronáig métermázsánkint, élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1901. deez. 5-én. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" 
részére.) 

A vásár forgalma élénk volt. 
Felhajtatott összesen 691 db. Eladatott 368 drb. 

Jobb minőségű lovakból (hátas) 6 db, eladatott 2 db, 
360—409 K.-ért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 10 drb, 
eladatott 2 drb, 800—800 K.-ért, nehezebb kocsiló 
(hintós) — drb, eladatott — drb — K.-ért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 50 drb, eladatott — darab 

K.-ért, ponny 2 drb, eladatott 1 drb 72—— 
koronáért. — Középminőségü lovakból: nehezebb félék 
(fuvaros ló stb.) 80 db, eladatott 30 db 110—145 K.-ért, 
könnyebb félék (parasztló stb.) 500 drb, eladatott 300 
darab 32—80 K.-ért: alárendelt minőségű lovakból 
43 drb, eladatott 33 drb 12—50 K.-ért. — Bécsi vágóra 
vásároltatott 39 drb, az állatkert részére vásároltatott 
20 drb, tulajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — darab, 
ragályos betegségre gyanús ló lefoglaltatott 2 darab, 
takónykór miatt a gyepmesterhez küldetett — drb. 

Kőbányai sertésvásár. 1901. évi deczember hó 6-án. 
(Első magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefonjelen-
tése a ,Köztelek" részére.) 

Az üzlet csendebb volt. 
Heti átlag-árak: Magyar válogatott 320—380 kilo-

grammos nehéz 92—93 fillér, 280—300 kgrammos nehéz 
91—92 fillér, öreg 300 kg. tuli fillér, vidéki sertés 
könnyű - — — fii., szerb , 82—88 fillér, román —— fii., 
tiszta kgr. páronkint 45 kgr. életsulylevonás és 4o/o 
engedmény szokásos. — Eleségárak: Tengeri (ó) ll-65 
korona, árpa (ó) 12'60 korona Kőbányán átvéve. — 
Helyi állománynov. 29-én [maradt 35689 darab. — 
Felhajtás: Belföldről 38s9 darab, Szerbiából 1976 drb, 
Romániából darab, egyéb államokból — r darab, 
összesen 5865 drb. F ő ö s s z e g : 41554 drb. Állomány 
és felhajtás együtt — drb. — Elhajtás: budapesti 
fogyasztásra (I—X. kerület) 4125 drb, belföldre Budapest 
környékére 593 darab, Bécsbe 332 drb, osztrák tarto-
mányokba 2541 drb, Helvécziába — drb, Német biroda-
lomba — darab, egyéb országokba — darab, összesen 
7602 drb. A szappangyárakban feldolgoztatott 2 darab, 
szállásokban elhullott — darab, waggonokból kirakott 
hulla 4 drb, borsókásnak találtatott 5 drb, összesen 9 
darab. Maradt állomány 33952 darab. A részvényszállá-
sokban 13700 darab van elhelyezve. Az egészségi és 
tranzitószállásokban maradt nov. 29-én 5840 darab. 
— Felhajtás: Szerbiából 1976 drb, Romániából — drb, 
összesen 7316 darab. — Elhajtás: 2539 darab, maradt 
állomány 4777 darab és pedig 4777 darab szerb és 

drb román. Az egészségügyi szemlénél jan. 1-től 
máig 314 darab a fogyasztás alól kivonatott és technikai 
czélokra feldolgoztatott. 

Ingatlanok árverései (40,000 korona becs-
értéken felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Budapesti a tkvi ha- Jan Barend 355591 
kir. tvszék tóság Henrik van Royen 
Mezőtúri a tkvi ha- Schreiber 423900 
kir. jbiróság tóság Lajos 
Girálti a tkvi ha- HudákKá- 41910 

r. jbiróság tóság ; roly, ill Robelly 

Decz. 9. 

Decz. 10, 

Decz. 10. 

Jenő és neje sz. Tompaházy Ladányi 
Decz. 10. Budapesti a tkvi ha- Udvardi 166426 

kir. tvszék tóság Eajosné szül. 
Wahlkampf Róza és Singer Ede 

Decz. 10. Bpestil—IH.k. a tkvi ha- Neumann 290362 
kir. jbiróság tóság Manó és neje 

Klein Berta 
Decz. 11. Budapesti a tkvi ha- Gans 142340 

kir. tvszék tósá^ Ármin 
a tkvi ha- Cseszkó 63539 
tóság András 
a tkvi ha- Vidák 66696 
tóság Arzén dr. 
a tkvi ha- HechtEde 198150 
tóság és neje Schlesin-

ger Sarolta 

Decz. 14. 

—12. T.-kanizsai 
kir. jbiróság 
N.-kikindai 
kir. tvszék 

Decz. 15. 

Decz. 16. 

Decz. 16. 

Decz. 17. 

Decz. 20. 

Decz. 20. 

Decz. 23. 

Decz. 23. 

Decz. 24. 

Decz. 27. 
kir. tvszék 
Budapesti 
kir. tvszék 

Decz. 28. Budapesti 
kir. tvszék 

, a tkvi ha- Weixlgartner 71773 
tóság Vincze és neje sz. 

Hengl Sarolta 
a tkvi ha- Lutter Jenő 75710 
tóság mint k. k. Alajos és 

Árpád 1.1. gyámja 
a tkvi ha- Deutsch 323945 
tóság József 

r. a tkvi ha- Klenk 294659 
tóság Gyulánész. Kern 

Francziska 
r. a tkvi ha- Török 123059 

tóság Jánosné sz. Va-
satkó Francziska 

a tkvi ha- Waldmann 108268 
tóság Soma és neje , 
a tkvi ha- Rémi 999294 
tóság Róbert és Társa 
atkvi ha- Schrager 112781 
tőség Adolf és neje 

Rotter Ká-olin 
a tkvi há- Seifert. 980126 
tóság Ágost Károly 
a tkvi ha- Dub 259121 
tóság Albert 
a tkvi ha- Lukács 70550 
tóság Antal 
a tkvi ha- Schmid 53676 
tóság Ödön 
a tkvi ha- Jiraszek 419403 
tóság Nándor és Krausz 

Lipót 

u a tkvi ha- Despenits 51344 
tóság Áron 
a tkvi ha- Spitzer 314776 
tóság Sámuel és társai 
a tkvi ha- Weisz Mór 213946 
tóság és neje Kleinmann 

Teréz 
a tkvi ha- Prohászka 399365 
tóság Ferencz, Károly és 

a tkvi ha- Radnai 170878 
tóság Vilmosnész. Fuchs 

Székesfehérvári a tkvi ha- özv. Herczeg 
kir. tvszék tóság Ignáczné 129000 
Bpesti I-IH. ker. a tkvi ha- Szél Samu 175572 
kir. jbiróság tóság és neje Wald 

Kecskeméti' a tkvi ha- S. Kováts 200000 
kir. tvszék tóság Mihály 
Kisvárdai a tkvi ha- Okolicsá- 144150 
kir. jbiróság tóság nyi Menyhértné 

sz. Jármay Ilona 
Kisvárdai a tkvi ha- Ferenczy 201047 

. kir. jbiróság tóság Emil és br. Vay 
Hermin 

Ungvári a tkvi ha- özv.Wein- 78600. 
kir. jbiróság tóság berger Henrikné 

sz. Weinberger Fanny 
Ny.-szeredai a tkvi ha- Simén 55864 
kir. jbiróság. tóság György 
Budapesti a tkvi ha- Rosenberg 164719 
kir. tvszék tóság Róza 
Békés-csabai a tkvi ha- Kocziszki 63214 
kn\ jbtróság tóság Mihály 

MEZWOAZQAK FIOTBUHÉBE I 
Elismert kitűnő hazai gyártmány! 

1600 gözcséplökészlet üzemben! 

ELSŐ MAGYAR 

BUDAPESTEN, 1 

Gözcséplökész letek 
2V2, 3V2, 4, 4Va, 6, 8, 10 12, lóerejüek. 

M a g á n j á r ó k 
( u t i m o z d o n y o k . ) 

Kéljük minden szakbavágó kerdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni, készség-
ééi adunk kimerítő és felvilágosító 
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Importált eredet 

angol kosok 
kaphatók: 

P1CK OSWAJLD-nál 
BUDAPEST, 

VIII., Killsi-Kerepesi-ut 1. sz. 

Tenyészállat árverés. 
Nagyméltóságú Gróf Hunyady Imre ur ürményi ura-

dalmában 1 9 0 2 . j anuár hó 2 0 - á n d. e. 1 0 órakor 
kezdődő árverésen 

50 drb Berni tenyészbika, 
30 drb számfeletti tehén és üsző, 

30 drb Elektorai HTegretti tenyészkos 
f o g e ladatni . 

A z árverés T o r n ó c z o n (vasútállomás) l e s z meg-
tartva , ahol is az érdeklődők részére fogatok állanak 
rendelkezésökre. 
503i T i s z t t a r t ó s á g « 

ti MAGYARHON ELSŐ LEGNAGYOBB ÍSLE6J0BB HIRNEVJ ÖRA ÜZLETE iV - f i i \ 

QR AU SWETTER JANÖS 

Haszonbérlet. 
A g r í f Vigyázó Sándorné, Itárő Podmaniczky 

Zsuzsanna u rnő tulajdonát képező circa 4.452 m. holdnyi, 
tulnyomólag szántótöldből álló, eddig legnagyobbrészt házilag 
kezelt, kellő gazdasági épületekkel és lakházzal ellátott rákos-
keresztúri és fer ihegyi birtokok (Pestmegye) egészben vagy 
2 részletben 

10—15 évre haszonbérbe adók. 
Bővebb felvilágosítást ad hétköznapokon d. u. 3—5 között 

Dr. Darányi Gyula 
bpesti ügyvéd irodája (Kerepesi-ut 10. sz.) 

Ügynökök nem dijaztatnak. 5017 

: B E C E és G E R G E L Y » 
t > » « » » > « » t f » » » f t » > « 
« B U D A P E S T , V . K E R . , V Á C Z I - U T 12. S Z . • 

: % ; X j B E N Z I N - M O T O R O K T X X V 

• • • • S J 

G O Z G E P E K V 

Eladó 
Gróf Teleki Gyula ur Révbéri gazdaságában egy 12 éves, 

sárga, angol telivér 

r g f t e n y é s z m é n , 
apja Bend Or, anyja Mirabel. 

Bővebb felvilágosítással szolgál WOLFF OTTÓ urad. intéző 
Révbér, posta Solt, Pestmegye. 5005 

L a p u n k k i a d ó h i v a t a l a m i n t m i n d e n 

é v b e n , ugy ez é v b e n is 1 5 . 0 0 0 m u t a t -

v á n y s z á m o t fog k a r á c s o n y k o r szétkül-

deni a „ K ö z t e l e k " - b ő i f ö l d b i r t o k o s o k , 

b é r l ő k s g a z d a t i s z t e k c z i m é r e . 

Azt h i s s z ü k , f e l e s l e g e s m o n d a n u n k , 

hogy m i l y jó e r e d m é n y n y e l j á r h a t ily 

nagy p é l d á n y s z á m b a n való h i r d e t é s , s 

b i z t o n r e m é l j ü k , hogy egy h i r d e t ő sem 

m u l a s z t j a el ezsn k e d v e z ő a l k a l m a t , 

hogy czégét a g a z d a k ö z ö n s é g k ö r é b e n 

m i n é l i s m e r t e b b é t e g y e , a n n á l is in-

kább, m e r t ezen nagy s z á m b a n m e g j e l e n ő 

lapban a h i r d e t é s dija igen m é r s é k e l t : 

1 o l d a l 8 © k o r o n a 

":% , , _ _ _ 4 5 
Vé , , 3 5 
Vs , , „ 1 5 

Vi6 , , 8 

A m e g r e n d e l é s l e g k é s ő b b f . hó 19-ig 

küldendő b e . ""̂ Sggftfi 

„KÖZTELEK" 
K I A D Ó H I V A T A L A 

Budapest, IX., Üllöl-ut 25. 
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SZIVATTYÚK MÉRLEGEK 
minden neme, házi, nyilvános, mezőgazdasági és 

iparczélokra. 
L e g j o b b ff n in m i - é s K e n d e r - t ö m l ő k . 

M i n d e n f é l e c s ö v e i t . 

legújabb javított rendszerű tizedes, száza-
dos és hídmérlegek fából és vasból, kereskedelmi, 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 
Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
gek. Commandit-társaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

Árjegyzékek 
ingyen és bőrmentve. W.GARVENS,Wien, I.,Wallfischgasse 14. sz. 

SclwarzemGUstrasse 6. 

Nyárfa eladás. 
A bihardiőszegi uradalomban na-

gyobb mennyiségű, 

60-80 cm. vastag és 8-14 mé-
ter hosszú iörzsii nyárfa 

kerülvén vágás alá, azoknak törzsei, 
akár kivágva, akár lábon, úgy össze-
ségben mint egyenkint is 

e l adóvá tétetnek. 
U n t a & ó c z y S á n d o r 

urad. ellenőr. 5044 
Bihnr-Diószeg. 

G A N Z é s T A R S A ' t u D A p t l r É ^ ' 
Petróleummal é s adómentes ben-
zinnel hajtott motorokgazdaság 

czéljaira 
( H Á N K I s z a b . r e n d s z e r e ) . 

Mechwart-féle gőzekéh és 
petrolenmekéfe. 

Hengerszékek, köjaratok és tel jes m a l o m -

Liverpool Triest, Fiume Algarian 

1 
Fiume 

pyria 

LondoT' l 

Glasgow™ 
Neweastle % 
gegeo l llsatlan"4" 
SoUerdam ÉT1 

Középtengeri szc gilat. Hume-: 
Venézia 
|Pavi» (C. L.) 

,1. FIÚMÉBÓL: .Zrínyi' Ss-wi, „auu.a.a.y - 0-011, ,ti»«oiai-
l .Tisza" 25-én, „Zrínyi" 30-án MARSEILLEBŐL : „RAkőczy" 
i. „Tisza" 8 4n, „Zrínyi" 15 én, „Andrássy'- 22 én, „Riokőczy" 

M ű t r á g y a s z ó r ó g é p e k í&fp^tllll2lllíl Kuxfflann ^ 
nedves műtrágyát is szór H V 9 i y i l l l i l ( l próbára küldetnek. W e s t p h a í i a 

Had. Sack Wien, n., Nordbahnstr. 36. 
gőz- és fogatos ekék, vetőgépek, boronák stb. gyári raktára. 5003 

C r ö z e k e - k ö t e l e k . 

É l S Ö dij a n é m e t g a z d a s á g i e g y e s ü l e t f e l ü l v i z s g á l a t á n á l Berlin 1900-

Hajójárat jegyzék. 

A D R I A 
magy. kir. tengerhajózási részv.-társ. 

V e z é r ü g y n ö k s é g e H o f m a n n S. és V. 

1901. decz. havában a következő gőzösök indulnak: 

a gőzös neve 

KI AKAR 
= egyéves önkéntes = u n n i 
Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem vé-
gezték, el ("készültségükre és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves önkén-
tesi jogot. Aki már sor alatt állott, elkésett. Szüle-

tési év kö'jlendő. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld 

L Í C H T B L A U A L B E R T 
a katonai előkészítő tanf. igazgatója Debrecenben. 
Tanb zottság: eddei DRAUGENTZ JÁNOS m.kir. hon-
védezredes ny. és MAYER ADOLF cs. és kir. őrnagy 
ny. Felügyelő : a nm. vallás- és közokt. ügyi m.kir. 
minisztérium megbízásából atank. kir. főigazgató. 

I a gőzös neve 

Szölőmivelők és mezőgazdák seámára! 

Mayfar th Ph, és t á r s a - f é l e 

ö n m ű k ö d ő 
ugy hordozható mint kocsira 

, s y p í o n i a " 
Mayfarth Ph, és társa 

BÉCS, II., Taborstrasse 71. 



96. SZÁM 11-IK" ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1901. DECZEMBER HÓ 7. 1 9 3 3 

GYÜMÖLCSKERTÉSZ 
CYÍIMÖJLCSÉSZETI É S K E R T É S Z E T I S Z A K L A P . 

Megjelenik minden hó 10. és 25-ik napján. 
KIADJA: A MAGY. KIR. FÖLDMXVELÉSÜGYI MINISTER. 

Ezen hasznos szaklap évenkint 30—36 nyomtatott ivnyi tarta-
lommal, sok ábrával és karácsonyra egy díszes szines - gyümölcsrajz 
műlappal jelenik meg. Hoz gyümölcs-, szőlőleirásokat ábrákkal, eredeti 
czikkeket a gyümölcstermelés, szőlőmivelés, konyhakertészet és az ér-
tékesítés köréböl. Ismerteti a gyümölcsfák, a szőlő s egyéb kerti növé-
nyek betegségeit, állati és növényi ellenségeit, kisérve az azok ellen 
legjobbnak talált védekezési módok leírásával. 

A szerkesztőhöz intézett szakkérdésekre nyilvánosan, vagy magán-
levélben ad tájékoztató választ. 

Üzleti közös tárczájában ingyen hirdetheti minden előfizető eladó 
kerti terményeit s az általa venni szándékolt czikkeket. 

Az előfizetési ára egész évre csak két korona, mely alap kiadó-
hivatalához, az Athenaeum részvénytársulathoz (Buda-
pest, Kerepesi-ut 54. sz.) egyszerre küldendő ' 

2 5 H 5 H 2 J i 

D o h á n y t e r m e l ő k 
figyelmébe ajánljuk meleg ágytakarónak hassználandó 

p o r m o l l i n ó t - m m 
évek óta kipróbált legalkalmasabb minőség, egy méter 35 fillér, szélessége 

84—86 cm. 

ROSENBLÜH H. és TÁRSA, Arad. 
Mintát és magyarázó leirást kívánatra bérmentve küldünk. 

H A Z A I OYÁRTMÁanr ; 

i W e i s e r J . C . 
gazdasági gépgyár és malomépitészet NAGY-KANIZSÁN 

Magy. kir. államvasutak 1805?2/001. számhoz. 
Hirdetmény. 

(Nyugotnémet osztrák-magyar vasúti kötelék. Magyarországgal való forgalom. Pótlék 
kiadása). 

Folyó évi rovember hó 1-ével a fenti kölelékben f. évi október hó 1-je óta 
érvényben lévő II. rész, 3 füzeihez nz I. pótl k lép életbe. 

Ezen pótlék a következőket tartalmazza: 
Kél egyház és Palota-Újpest állomások felvételét az osztályáru díjszabásba. 
Uj 16 sz. kivételes díjszabást (gabona slb. Magyarországból) a díjszabásban 

foglalt hasonmmü kivételes díjszabás helyibe. 
Uj és mérsékelt díjtételeket a 7. és 13. sz. (korpa stb.) 15. sz. (agyag stb.), 

16. sz. (pipaföld stb.), 25. sz. (nád stb.), 36. sz. (gyümölcs, aszalt stb.), 38a. sz. 
(ásványvíz 5000 kg. feladásánál) 42. sz. (vad, leölt stb.), 43. sz. (ágytoli stb.). 
kivételes díjszabásokhoz, továbbá egy uj 49. sz. (tojás stb.) kivételes díjszabást. 

Amennyiben ezen pótlék által dijdrágulások, vagy forgalmi korlátozások 
idéztetnek elő, az eddigi díjtételek még f. évi deczember végéig érvényesek. 

A szóban forgó pótlék a részes vasutaknál 40 fillérért (35 fennig) kapható. 
Budapest, 1901. évi november hó 15. 1 

A magyar kir. államvasutak Igazgatósága 
a részes vasutak nevében is. 

(Utánnyomás nem dijaztatik) 

T a k a r m á n y k a m a r a b e r e n d e z é s e k , 
T e l j e s m a l o m b e p e n d e z é s e k , 
E g y e s m a l o m g é p e k é s a l k a t r é s z e k , 
Öntvények s a j á t v a g y i d e g e n minták után. 

Á r j e g y z é k s z i v e s e n k ü l d e t i k . — 

H A Z A I ( i V V I l U l A W ! M i 

Gazdasági könyvvi te l i nyomtatványok 
e g y z e k e . 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület által 2000 korona pályadíjjal jutalmazott Suschka-féle gazdasági könyvviteltan alapján összeállítva. 

Suschka 
könyv-
szerinti 

Előlegezési könyv, kül- és beliv ... 
Napszámbér és szakmánybér kimutatása 
Leszámolási könyv ._ _ _ . 
Szegődmény-táblázat, kül- és beliv 
Szemesgabona-kimutatás, kül- és beliv __ 
Csépletlen gabona kimutatás, kül- és beliv 
Napszámos-jegyzék „ ,, » » 
Tejeladási jegyzék, kül- és beliv 
Pénztári napló, kül- és keliv . 
Pénztári főköayv, bevételi kimutatás, kül- és beliv 
Követelések jegyzéke, kül- és beliv ... _ 
Gép- és eszközleltár, kül- és beliv 
Pénztári főkönyv, kiadási kimutatás, kül- és beliv 
Épületleltár, kül- és beliv . 
Teleklellár, kül- és beliv... 
Termény- és anyagleltár- kül- és beliv 
Letéti napló ... 
Eleven leltár, kül- és beltv 
Szegődmény-levél 
Ló- és szarvasmarha-kimutatás 
Juh- és sertés-kimutatás... ... . 
Különféle tárgyak kimutatása ._! 
Fogyasztási anyag kimutatása 
Tüzelő anyag kimutatása 
Szerszámfa kimutatása 
Állati termények kimutatása 

Suschka 
könyi 
szerinti 

P 

Póttakarmány kimutatása 
Mérleg . . 
Próbacséplési jegyzék 
Vetési és aratási jegyzék 
Ellési jegyzék (csikó és borjú) 
Termés-kimutatás 
Ellési jegyzék (bárány és rnalacz) 
Darálási jegyzék 
Fejési napló J 
Gazdasági napló 
Trágyázási napló ... ... 
Cséplési jegyzék, kül- és beliv .. 
Tejelés kimutatás 
Takarmányozási előirányzat, kül- és beliv 
Vetési előirányzat, kül- és beliv ... — — 
Takarmányozási jegyzék, kül- ós beliv 
Hetijelentés 

F ü g g e l é k l 
A) Vagyonleltár, kül- és beliv I ... ._ ... 
B) Előleg-jrgyzék, kül- és beliv . . . 
C) Tejeladási jegyzék, kül- és beliv 
D) Anyagszámadás kül- és beliv 
É) Vetési, aratási jegyzék, kül- és beliv 
Suschka: Rövid utmutatás 1 d 

Ezen nyomtatványokból állandó készletet tartunk. 
Az összes nyomtatványokból mintaivek az összeg eiőre való beküldése mellett, 5 koronáért portomentesen küldetnek. 
Kérjük a megrendeléseknél világosan kitenni, hogy a nyomtatványok száma, a Suschka-kőnyv szerint 

~ vagy az árjegyzékből lettek-e véve. 
% A felsoroltakon kivül egyéb nyomtatványokat megrendelés szerint legrövidebb idő alatt jutányosán állítunk elő. 

g Megrendelhetők a 

„ K ö z t e l e k " kiadóhivatalában, Budapest, IX., Üllői-ut 25. I 
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'I é s v e g y s z e r e k e t , | 

különösen: g e n t l a n és K á l m o s g y ö K é r p o r , karbolsav, kehepor, kénvirág, 
keserűsé, csodasó, marhapor, patakenőcs, rézgálicz, salicylsav, salicylsavas nátron, 
üditőnedv, vasgálicz, salétromsav, kénsav, sósav, bőrsav, csersav, borkősav; 
kén-aether, szalmiákszesz, kreolin, lysol, vaselin, k ö t s z e r e k e t stb. jutányos 

árak és pontos kiszolgáltatás mellett ajánl: 

Detsinyi Károly Budapest, Ftirdő-u. 10. 
Árjegyzékkel kivánatra szolgálok. — Pontos czlmezést kérek. 

-Magyar királyi államvasutak 
ad 167964/901 számhoz. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága nyilvános versenyt hirdet a Zimöny 

állomáson létesítendő postaépület előállítására szükséges építési munkák végre-
hajtására. 

A tervek, a költségvetés, az egységárjegyzék, a szerződési' tervezet, az aján-
lati-minta, a pályázati feltételek, valamint a munkák végrehajtásához kötött fel-
tételek Budapesten a magy. kir. államvasutak igazgatóságának magasépitményi 
ügyosztályában (VI., Teréz-körut 56. sz., III. em. 14. ajtó) és Zágrábban az üzlet-
vezetőség pályafenntartási osztályában, azonkívül pedig Újvidéken az" újvidéki 
osztálymérnökség hivatalos helyiségében a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Az ajánlatok legkésőbb 1901. évi deczember hó 18-án déli 12 óráig nyúj-
tandók be alólirott igazgatóság épitési főosztályában (Teréz-körut 56. sz. II. em. 
10. ajtó). 

A.z ajánlatok egy korona, az ajánlat mellékletei ivenkint 30 filléres bélyeggel 
ellátva és lepecsételve a következő felirtattal nyújtandók be: „Ajánlat a Zimonyi 
állomáson létesítendő postaépület munkáira." 

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak figyelembe vétetni. 
Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1901. évi deczember hó 

17-én délelőtt 12 óráig 2500, azaz kettőezerötszáz korona bánatpénz teendő le a 
magy. kir. államvasutak központi főpénztáránál (VI. ker., Andrássy-ut 75. szám 
földszint) akár készpénzben, akár állami letétekre alkalmas értékpapírokban. 

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó. 
Az értékpapírok a ' legutóbb jegyzett árfolyam szerint számittatnak, de név-

értéken felül számításba nem vétetnek. 
Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel adandók fel. 
Budapest, 1901. november hóban. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 
Az igazgatóság. 

E hó végén jelenik meg a 

S a ^ d a s á g i ^ 

Számviteli 
^ K a p t á r 

1902. ÉVRE. >902. ÉVRE. 
S Z E R K E S Z T Ő l 

S Z I L A S S Y Z O L T Á N 
z. Magy. í 1. Egyesi 

KIADJAJlTÖRSZta 

Ára portómentes küldéssel 1 korona 80 fillér. 
Ajánlott küldéssel 2 korona. 

Egy diszes s teljesen vászonba kötött, naptár 
részsze l é s gazdasági tudnivalókkal ellátott 
nagy alakú egyszerű s z á m v i t e l i könyv, 
a melyet minden gazda számvitelének be-

"re az egész éven át használhat. 
Előfizetéseket elfogad 

a „KÖZTELEK" kiadóhivatala 
B U D A P E S T , 

k e r ü l e t , ü l l ő i - ú t 2 5 . s s á n a . 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető : 

A sertés javítása és hizlalása 
H l gazdák és hizlalók használatára. E n 

J E N C S - f é l e 
M a g y a r Restitutios Fluid 

lovak és szarvasmarháknak. 
í r u r * • ^ i®. Az állatok lzom" 

v t r t w « s S ^ W & ^ i ^ . erejét fokozza ki-
tartóvá, erőssé 
ul, meggátol-
a lábak merev 
lulását az Intá-

motorgyája. Magyarországi vezérképviselet és raktár. 
D É I V E S l í . BudaPest. vl-> Váczi-körut 61. 

» » . Aljegyzéfe ingyen! 4811 
— Tisztességes ügynökök kerestetnek. 

Zehetbauer szabadalma. 
Nélkülözhetetlen gaz-
dák, birtokosok, sörfőz-
dék és szeszfőzdék stb. 

részére. 4529/a 
" V e z é r e l á r u s í t ó : 

Echinger és Fernau 
W I E I Í , 

XV., ITenbangürtel 7. és 8. 
Prospectusok kivánatra küldetnek. 
Mezögazd. kiállítás Ried-ben 1901. 
legmagasabb kitüntetés arany érem. 

Faragé- fé le 

C s i l d s ö m ü p - k e n ő c s . 
Biztos hatású szer, csüdsömör, hám és nyersgtérés ellen. 

Fa r agó - f é l e 

V e r s e n y f l u i d . 
Izom, izület-rándulát, valamint rokkantság esetében 

kitűnőnek bizonyult. 12&8 
Mindkét szer, több nagyobb uradalomnál, valamint 
kisebb gazdiknál kipróbálva; már több év áta Igen 

Jé eredmánynyel használtatik. 
Kapható a feltaláló és készítőnél 

FARAGÓ ÖDÖN 
gyógyszerésznél 

Tót-Komlős Békés-megye, 
nagy tégely CsUdsSnürkenfios 2 korona. 
Ü8 
üveg Versenyfluid 8 deciliter 

Másolat. 
gyógyszerész nrl 
szünetem nyilvánítása 

_ _ 2 

Iharos-Borény, 1800. Slept. 22-én. 
Oalos mányi Jinea nyuf cs. ii kir. 

latrán ur méneamoatero. 

Q O Z E K E K , 
utczai lohomotivok 
:,-• gozcséplöflépek hajtására = = " 

a főherczegi vasmű vekből. 
A készülékek megvizsgálásáról gazda-

sági szakszerű tanács adatik. 
Szives megkeresések 

A. lecUTálAb 
tlastAn, teljea Jóttuiaa.el, 

E l ő k e r i t é s . 
iHm.ték éi m a t n k . 
S z s é g e k n e k három évi 
é s r o i s 

" F i í'hStoSS 
" u k e l t e ü k i 

. . rendkívül 
kély kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiféle állat, 
az apró nynlak Mm hatolhatnak át. Hinden n n d i l M 
mJ.oKkal «ll*t»tt •itet«al«akexel«almuit*a n 

^ -— csemete elén 300 méterre. — Ara • frt 
Óriást jövedelmet biztosító voltánál lógta, 

' tenyesztése sxámos gazdaaághan — 
tóbbi idéton rendkival elteitedt. Diocsemetékr 

* egy olyan Mnyvet 
tartalmát hasxonra ne (ordítanák, városon, talmi, poéz-

is vagy aieféoy családnál egyaránt. így még azoknak 
lekében áll, kik rendelni Mmmtt nem aka» 
mindenkinek nagy autfgáiatot te >£rmell«ltl ela« nUUUTáHj4tle»< 1 

Mmmiir 



96. SZÁM 11-IK" ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1901. DECZEMBER HÓ 7. 1935 

T t ó v s t M t t l i 

EmndwsV-
Uajcxpor t 

^ r j e q y z é l C . t e r v e ^ , 

k ö l t s é g v é l é s e l c ^ 

T ( Z \ z b M a g y a f T e j -

j j f g a x d a s á f f i G é p -

Í S Eszf rőg g y á r 

H Jász IÍ .7sz.ffudapesl 

Magyar királyi államvasutak Üzletvezetöség Kolozsvárott. 
3278-1. 1801— Id. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
Terméskő kőtörmelék és faragott kő szállításának biztosifása iránt iránt. 
A magy. kir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége az 1902. évre kedvező 

egységárak elérése esetén pedig további két évre, vagyis az 1903. és 1904. évekre 
is szükséges terméskő, kőlörmeléK és faragott kő szállítását biztosítani óhajtván 
arra ezennel nyilvános pályáz ltot hirdet. Ezen anyagok egy évi megközelítő szük-
séglete a következő és pedig : 

170 m3 faragott kő ellenfalhoz, 
140 „ „ „ boltzzalhoz, 

4000 „ terméskő nagyobb darabokban, 
1500 , . kisebb 
100 , kőtörmelék 
400 , karlóczai nagy terméskő, legkisebb darab 50 

kilogramm sulyu. 
Ezen az ajánlati mintában is kitüntetett fenti mennyiségek az egy évi szük-

ségletnek csak megközelítő előirányzatát képe ik s azok csak tájékozásul köíöl-
tetnek, miért is a tényleg megrendelő mennyiségek ezeknél korlátlanul nagyobbak 
vagy kisebbek lehetnek s erre nézve a nyertes szállító minden fenntartás nélkül 
aláveti magát a magy. kir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége egyoldalú meg-
állapiiásainak. 

Amennyiben tJhát a fenti anyagokból a szerződés tartama alatt a *sak 
tájékozásul közölt menyiségnél kevesebb, vagy épen semmi sem .rendeltetnek meg 
ugy a nyertes szállítónak ez esetben semmi joga sem lehet arra, hogy e miatt 
kártérítést, vagy pedig a csak tájékoztatásul közölt mennyiségnek a megrendelését 
követelje. 

A szállítás a magy. kir. államvasutaknál érvényben levő 12229/96. számú s 
anyagok és leltári tárgyak szállítására vonatkozó általános és az alábbi különleges 
feltételek alapján eszközlendő. 

A fenti általános szállítási feltételek a magy. kir. államvasutak összes üzlet-
vezetőségeinél a hiva'alos órák alatt naponként megtekinthetők, vagy a budapesti 
nyomtatványtárnál 50 fillér előzetes lefizetése mellett megszerezhetők. Ha a szállí-
tási feitetelek a nyomtatványtártói posta utján kéretnek, úgy a kívánt feltételek 
ügyszáma és tárgya pontosan megjelölendő, mely esetben a fennemlitett eladási 
áron felül azok i érmentes elküldéséhez szükséges 20 fillér postadíj is beküldendő 
a nyomtatványtárnak és pedig vagy készpénzbon, vagy pedig magyar postai érték-
jegyekben. 

A különleges szállítási feltételek a pályázati feltételekben foglaltatnak, melyek 
a kolozsvári üzletvezetöség anyag- és leltárbeszerzési osztályánál — az ajánlati 
mintául szo'gáló ivekkel együtt — díjmentesen megszerezhetők. 

A kitöltött és egy koronás magyar bélyeggel ellátott, keltezett és a lakás 
pontos megjelölése mellett aláirt és lepecsételt ajánlatok jelen szintén aláírandó és 
ivenként 30 filléres bélyegjegygyei ellátandó pályázati feltételekkel együtt ezen 
külezimmel: „Ajánlat 32788/901. számhoz kőszállítás iránt" ellátva 1901. évi 
deczember hó 28-ik napjának déti 12 óráig az üzletvezetőség I. osztályához szemé-
lyesen benyújtandók, vagy posta utján beküldendők. 

Bánatpénz képen az ajánlott mennyiség mennyiség értékének 5° o-a, azaz öt 
százaléka készpénzben vagy álla "i letétekre alkalmas értékpapírokban 1901. évi 

-deczember hó 27-ik napjának déli 12 óráig a kolozsvári üzletvezetőség gyüjtö-
penztáránál leteendő. 

Az ajáalntban a megtörtént letétel megemlítendő, de az arról kapott elis-
mervény azonban az ajánlathoz nem c-atolandó. 

A nyeries ajánló az 5" o bánatpénzt az általános szállítási feltételek 6. §-a 
értelmében 10% óvadék összegre köteles kiegészíteni megjegyezvén, hogy készpéuz-
beli letét után kamat nem fizettetik. 

Az ajánlatot az egész kiirt mennyiségre vagy annak tetszés szerinti részletére 
lehet tenni. 

Minden ajánlattevő ajánlatával az a felett hozandó végleges határozat-
hozatalig kötelezettségben marad és azt nem vonhatja vissza. 

A pályázati feltételektől eltérő ajánlatok továbbá olyanok melyek a kitűzött 
határidő letelte után, avagy távirati uton tétetnek, vagy a melyekben vakarások 
fordulnak elő és végre ol.anok, melyekre nézve az előirt bánatpénz nem tétetett le 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Egyúttal mindegyik ajánlattevőről feltételeztetek, hogy a szállításra vonat-
kozó feltételeket ismeri és azokat egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadja. 

Kolozsvár, 1901. évi november havában. 
Az üzletvezetőség. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Stahlwerke 

ezelőtt G o e p p i n g e i * & C o . 

Weissenfels, Oberkrain. 
Szab. a c z é l h o r c i é k . 
A hordóban levő folyadék nem vészit 
súlyából kiszivárgás, felszívódás és 

apadék által. Nincs tűzveszély. 
Petroleum, benzin, festékáruk, spiritusz, 

olajok, alkaliák stb. részére. 

i S f á l É l l i A m c r i i u i i s z a b a d a l m a z o t t 
a c z é i S á ü í S S f f l l i 

' M É S Í r f S f o r r a s z t á s n é l k ü l . 
M í B B ® ' Árjegyzék ingyen cs bérmentve. 
E l e k t r o m o s utam f o r r a s z t o t t EánczoK 

mez(»£azelák és i p a r o s o K r é s z é r e . . U J D O i U S A G ' 

Lapunk bekötési táblája, 
2 k o r . 7 2 íi$L ( p o r t á m s m t e s e n p 

t a D n a t ó K í a d o n i v a 1 8 1 a n üt D a o . 

l e g j o b b 

m minaenimu mag o» MMUNUUÍU —» 
" kerekek kicserélése nélkül, hegyes és lapályos videkre. Kony-

nyii járás, legnagyobb tartósság, igen olcsó ár. 
EBEUETI AME11IKAI 

„ J O N E S " l ánczos a ra tó -gépek , 

j lóerőre. T a % i 
ariczaaiorzsolók cséplő- •/̂ A W\V/$' 
űrök, ekék, hengerek, 'Rk W . 
nint különlegességeket, - - « f w A M B t i 

Széna-foiHiatók 
Széna-gyüjtők 

MAYFARTH PH. és Társa. 
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Szecskavágók 
répavágók, 
darálómalmok. 

Gözfüllesztö-készülékek! 
l e g ú j a b b , l e g k é n y e l m e s e b b s z e r k e z e t b e n 

H R A T H É S T Í M 
m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r o s o k n á l 

: B I D 1 P E S T , - — — 

V . k e r . , Y á c z i - k ö r i í t 6 0 . s z á m . 

W Oőzcséplőkészletet 10 lóerőig. 
Ipari mozgonyok 100 lóerőig. T B 

Jóval a napi áron 

n-És 
n -

m a g o t , 
mely ugy a szem nagy-
ságára, mint színre és 

tisztaságra nézve 

e lsőrendűnek 
mondható. 

HALDEK 
magnagykereskedése, 

^ Jtoml f6herraeg; ^ 

B u d a p e s t , 

Károly-körut 9 . sz. 

Vaj-
szállitás. 
Folytonos nagyobb mennyi-
ségű vajszállitásra, keresek 
nagyobb uradalmakkal ál-
landó összeköttetést. Kérek 
ajánlatokat „S. 713/ alatt 
Sikray hirdetési irodájához, 
Budapest, Váczi-körut 33. 

M a z d á k 
a gazdal; odók figyelmébe 
Számos uradal mha má 

bevezetett 

pyroleum 
50%-al olcsóbb mint bér-
mely más világító aaysg. 
Próbaküldemények 2 korona 

prospektus ingyen és bér-
mentve. * 

DegenJakab 
BUDAPEST, II., Kiizraktár-ut 28. 

(az Elevátorral szemben.) 

n ö v é n y t e r m e l é s . 
Két kötet. Iita Cserháti Sándor. Ára 18 korona. * 
kaphatók. Megrendelhető e 
szerzőnél «.-<"» víirott. Ezci 
munka a növénytermelést ér 
deklö összes kérdésekben ki-
meríti tájékozást nyújt. 462Í 

legjobb olaj 
it bÁdogüveg-

minden főbb 
ben kapható. 

'aiő8vltel.am*gá 

n jegy gyei, m 

H . M o e b i u s & F i l s 
csontolaj-gyár 

B A S E I i , S e b w e i t z . 

T É L I I D É N Y 1901/S. 
S Z E C S K A V Á C J Ó « É J P E K 

kézi és erőhajtásra. 

R É P A V Á G Ó K . 
Kiváló munkabirásu 

„ R A P I D " D A R Á L Ó G É P E K . 

VENIZKI-léle 

szabad, takarmányfüllesztők. 
E r ö h a j t á s r a C a s a l i - f é l e s z a b . 

^ kukoriczamorzsolók 
- - rendkívüli munkaképességgel. 

Teljes takarmánykamara felszerelések, 
melyek sok évi tapasztalatok alapján a helyi viszonyokhoz mérten díjmentesen ter-

veztetnek, legjobb szerkezetben ;s gondos kivitelben szállíttatnak 

K Ü H N E E . 
mezőgazdasági gépgyára által. 

F ő r a k t á r : B U D A P E S T , V I . , V á c z i - k ö r u t 5 7 / a s z . 
Gyár: MOSOUT, Jloson y. m. 

Élelmi szerek értékesí-
t é s é t eszközlik az elő-
L Irt o/o mellett 
Felvilágosítást és cso-
magolási utasítást in-
gyen nyujt tagok és 

nem tagoknak. 

ö Magyar Gazdák 6 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

H A T Ó S Á G I K Ö Z V E T Í T Ő 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁROSAIMBAN. 

Gp Sürgönyczim: Aurora—Budapest. ( P 

1 I 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemflket, füstölt 

hnst, vadakat, szárnya-
sokat — élő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, 

halat burgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 
Azonnali készpénzei-

számolás. 

ö Magyar Gazdák 6 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

H A T Ó S Á G I K Ö Z V E T Í T Ő 
BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS KÖZPONTI VÁSÁROSAIMBAN. 

Gp Sürgönyczim: Aurora—Budapest. ( P 

1 I 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemflket, füstölt 

hnst, vadakat, szárnya-
sokat — élő és leölt álla-
potban, tojást, vajat, 

halat burgonyát, 
káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

V a l ó d i 

Hanna & * 
vetőárpát, 

Oeionomie des Fr. KnMcet 
Czlleohowitz, Hatnia Maaren. 

Gazdámé fontos! n 
•1 " 

Budapest, VII., 
CsömSri út 15., II. 8. 

Munkái i 

Baromfi és t 
sitő szöveti ... 

1 korona 60 Elér. 
Megrendelhetők 
a szerzőnél, leg-
egyszerűbben a 
pénz előleges be-
hüldéa* mellett. 

Nád 
n a g y m e n n y i s é g -
b e n é s k i t ű n ő m i -

n ő s é g b e n 
d e r e g l y é n a D u n á n 
é s v a s ú t o n s z á l l í t -

h a t ó , k a p h a t ó 
Szászy Jánosnál 
Dunaföidváron. 5004 

Eladó ^ | 
íűm»0gke°4réft.Teres8kölPí 
c-iiaüfürt magvak. Fenyők, 
ny™f4k6rkAköcz4rcseeméttS 

Gleditschia, makiura, gala-
csémete. H™tenzia és mairysr-
kincSj vetőburgonya. Liptay Jen« tiíztta'tónál Sashalom, 

Megvételre 
akáczf»csemete. Czim' 

gömörmegyei sajtgyár 
Gortva-Kisfalud, u. p. Vár-
gede, ajánlja saját gyárt-

mányát. 

kilója O S krajezár. 

Havasi sajt , 
darabja 1 2 kr. és 3-3; 

krajezár 
bérmentes szállítással. 

l e g j e l e n t ! 
Ára: 2 korona. 

i 

P E T E M TAMÁS. 
A pénz előleges beküldé-
sére portómentesen küldi 

szét: 
P é t e r f y T a m á s , 

Budapest, IX., Köztelek. 

Most jelent meg! 
Adalék az 

A Yálság oka és 
a kibontakozás útja. 
D r . G a l o v i t s Z o l t á n 
budapesti gyakorló ügyvéd. 

Ara portómentea küldéssel 

a „ K Ö Z T E L E K " 
16 hivatalánál 
t, IX., Üllöi-út 25. 

Malomeladás, 
malomvétel, 

malombérlet, 
gépek vétele 

és eladása. 

leöczélszerltien Bszfcözöltietö a 

MOLNÁROK L A P J A 
Bpest, YII., Kerepesi-út 50. 

H i r d e t m é n y . 
(Keletnémet—magyar vas-
úti kötelék. Kőbánya-
hizlalda állomás felvétele 
a közvetlen állomásokba.) 

Kőbánya hizlalda állo-
más folyó évi deczember 
hó 15-étől való érvény-
nyel felvétetik a Kelet-
németi—magyar vasúti kö-
telék díjszabás II. rész 
1899. évi junius 1-től ér-
vényes 1 füzete osztályáru 
és kivételes díjszabásaiba 
a „Budapest" állomásra 
nézve kocsirakományi te-
herárukra jnézve fennálló 
közvetlen díjtételekkel. 

A magyar, kir. államvas-
utak Igazgatósága a részes 

vasutak nevében is. 
Utánnyomás nem dijaztatik 
Magy. kir. államvasutak. 
272133/801. 

H i r d e t m é n y . 
A Prediából Kolozsvárra 

éjjel 10 óra 49 perczkor 
érkező 501. sz. gyorsvonat 
folyó évi november hó 
10-étől kezdve utasok fel-
és leszállása végett Apa-
hida állomáson éjjel 10 óra 
30 perczkor feltételesen 
meg fog állani. 

Budapest, 1901. novem-

A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága, 
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GÖZEKÉKET , 
G Ő Z - Ü T I H E N G E R E K E T 

GÖZ-UTIIHOZDONYOKAT 
• legtökéletesebb szerkezetid ás legaScsóbb árak mellett szállít 

iQKH FOWLER £ Go. 
h«.4«-* GUDAPEST-KELENFÖLO-rT" 

Iroda, raktár, jaritómübely. 

Gazdák Biztosító Szövetkezete 
Budapes t , WSSJ., B a r o s s - u t c z a 10. s z . II. eme le t 

az Országos Magyar Ga, dasági Egyesület 
úgyis mint a 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége 
e rkö l c s i t á m o g a t á s á v a l . A l aku l t : 1900* 

Biztosítéki alap: 
Kormány hozzájárulása: ... 400,000 kor. 
Alapítványok és üzletrészekben: _ . - 1,200,000 kor. 

összesen: 1,600.000 kor. 
Biz tos í t á soka t e l f o g a d tiiz- é s j é g k á r e l len. 

Az üzlet eredményében biztosított tagok a dijarányában részesülnek. 
Biztosítási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők 
közvetítésével és felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban 

, készséggel szolgál 
1898 a z i g a z g a t ó s á g . 

K n u t h Károly 
mérnök és gyáros. 

BUDAPEST, 
VII. Ker., Garay-ntcza 6 - 8 . szám. 

Elvállal: Központi-, víz-, lég- és gőzfűtések, lég-
szesj- és vízvezetékek, csatornázások, szellőz-
tetések, closettek, szivattyúk, vzeröművi emelő-
gépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj- és pet-

. róleum váladékból nyert gázok értékesitesét 
m czélzó készülékek létesítését, városok, indó-

házak, nagyobb épületek és gyárak számára. 

legjobb minőségű kaagyag-csövek raktáron. 

TAKACS OSZKÁR 
K - é p s r y A r a 

g ő z c s é p l ő k ó s z l e t e k 
javítására. 

RAKTÁRON TART: 
mindennemű mezőgazdasági gépeket és esi-

et, u. m: vetSgépektt, rostákat, ekéket 
norztulikat, szeoskavágíkat 3241 

J á r g - á a y o s - é s t i s a s - b i t ó c aép l ő l s é aa l e t ake t . 
Raktáron tart: kijavított gőzosóplőkészleteket, valamint az Elnö Magy. 

Oasd. gépgyárain készült nj gözoséplőgarnltnrákai. 
Csereüzletek köttetnek. — Mérsékelt árak, kedve 8 fizetesi feltételek. 

KALMAR VILMOS 
Budapest, VI. ker., Teréz-körut 3. sz. 

a csehországi Thomas-müvek magyarországi vezér-
képviselője ajánl: 

V h o m a s f o s z f á t i i s z t e t (Thomassalak), 
„Martellin" dohánytrágyát, 

Eredeti sfassfurti kálisók és kainitot. 
A műtrágyák béltartalmáért szavatolok. 
Pontos é s le lk i i smeretes kiszolgálás . 

11 SACK. R U D O L F egyedüli képviselője Magyarországon 

1 * 1 1 0 1 * 1 ' E H S A M U 
Budapest, Y&czi-körut 53. szám. 

Előre bocsátva, hogy Sack Rudolf világ-
hírű gyártmányai eredeti minőségben 

csak nálam kaphaiók: 
ajánlom közkedveltségü egyetemes és többvasu 
ekéimen kivül sík és dombos talajra egyaránt 
kitűnően alkalmas sorba- és szórva vető-

gépeimet 

szecskavágó-, répavágó gépeimet. 
Kézi, járgány- és gőzhajtásra 

járgányaimat a j eSL!Tb b 

készülékeimet s minden egyéb gazdasági gépe-
ket és eszközöket. 

Mindenről kimerítő árjegyzék és készséges 
felvilágosítások. 

H i r d e t é s e k 
Felvétetnek a kiadóhivatalban 

Budapes t , IX., ÜIS5i-űt 25. s z á m Köztelek. 

" BUDAPEST. K R A M K B L I P Ó T B U D A P E S T , 
, Akadéiuia-utcza 10. szám. 

A leg jutányosabb á rakon a j án l : 
Olíva gépolajat, repezeolajat, ásványkenőolajat, hengerolajat, lámpaolajat, petroleumot, 
kocsikenőcsöt, sűrített gépkenőcsöt, olvasztott szinfagygyút, kenőszappant, kékkövet, kén-
virágot, Baf fia-háncsot, saponáriát, creolint, carbololeumot, fedrilakkot, zsákot, ponyvát, mű-

trágyát és minden e szakba vágó czikket. 
Továbbá: Disznózsírt, szalonnát a legolcsóbb napi árban. 

Szalonnáról lerázott sót. 
Mezőgazdasági vetőmagvakat, szavatolt j ó minőségben. 

— E Árjegyzékkel és részletes külön ajánlatokkal kívánságra készséggel szolgálok. -

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat- és nyomdai részvénytársaságnál Budapest, liiiöi-ut 25. (Köztelek). 




